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LESSON I
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Leé. Cheung sin-shaang, nei hb mé?
Cheung. Hb hb, nel ne, Lel sin-shaang?
L. Ngdh hd. H6 noi m5 kin nei 12 pdh.
C; Taai-ka kfm wi. |

L. Thng ngdh kaal-shid nggh k@ p’ang-yal t’Gng nel seung-shik,
Cheung sin-shaang, ni-wai* hal Wong sin-shaang, wong sin-

shaang, ni-wal* hal Cheung sin-shaang.

C. Wdng sin-shaang.

W. Cheung sin-shaang.

1. Wong sin-shaang ching-wd yal MeI-Kwdk lai ka.

C. Haf me? Kei-shl td k¥?

W. Ts’in-ydt td ke,

C. 1I-xa hai pin-shud chué 37

W. Tsaim-shl hai San-A-Tsah-Tim chué,

C. Wdng sin-shaang, ch’oh-ts’2 td Chung-Kwdk 3?
“W. Hat 2, Cheung sin-shaang.

C; Kdk-tak ni-shud tim a7
. W. Fei-shefing-chi hbd. -

C. I-ka nei-teil leling-wai* hul pin-shud 27

W. Ngdh th-suln t’lGng Lel sin-shaang faan-hul tsafi-tlm shik

fadn; ts’ing maal yat-ts’al* lal la. -
C.

Sam-1Ing 13h, ngdh 1-ka il faan uk-k’ei.

}

el
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LESSON 1
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
M-shai hadk-hel pdh.

. M-halk-hel, Lel sin-shaang, ts’ing rei t’Gng Wdng sin-shaang

t’ing-yat lai sh&-hi tsang-kwong hi, hd md?

H® a2, Ngdh t’ing-yit yat-ting t’fng Wéng sin-shaang t&

kwal-fod paal-haf.

Taal-yellk* kei-tim-chung hbh-I lal ne?
Taal-yelik* hi-n§ leling-tim-chung, hd ma?
H® &, T’ing-y3t tsol-kin.

Tsol-kin, tsol-kin.

Tsol-kin, tsol-klin.



LESSON 1
TRANSLATION OF DIALOGUE
LeI. How are you, Mr. Cheung?
Cheung. Very well, and you, Mr, Lei?
L. I'm fine. Haven’t seen you for a long time.
C. I should say so.

L. Let me introduce my friend to you. Mr. Cheung, this is

Mr, Wdng; Mi. Wong, this is Mr. Cheung.
C. Mr, Wong.
wWong. Mr., Cheung.

Mr. Wdng has just come from the United States.

Is that so? When did you arrive?

I arrived the day before yesterday.

Where are you staying now?

Temporarily, I'm staying at the San-A Hotel.

Mr., Wdng, is this the first time you’ve come to China?

Yes, Mr. Cheung.

How do you like this place?

Extremely well,

Where are you both going now?

snt(‘)i.ﬂiﬂinl“

I plan to return with Mr, LelI to the hotel to have dinner,

Please come with us.

C. No, thank you. 1 have to go home now.

W. You need not be modest.

Yoo
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LESSON 1
TRANSLATION OF DIALOGUE

No, I am not. Mr, Lei, I wish to.invite you and Mr, Wdng
to come to my house to visit us. Is that all right?

Yes. Mr. Wong and I definitely will come to your house to
visit tomorrow.

About what time can you come?

About two o’clock in the afternoon, Is that all right?
All right., See you again tomorrow,

See you again.

See you again,



LESSON 1
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

1. Col. M3, you have just come from Canton, China. Is that
right?

2. I plan to study Cantonese at the Defense Language Institute

next year,

3. I wish to invite you and Sgt Mdk to have dinmer at my house
tonight.

4. He is staying at a relative’s home this time.

5. 1 shall be extremely happy to pay a visit to your house

tomorrow,

Temporarily, his unit is stationed in Hong Kong.

They are both very modest.

No, thank you. I have to go to work now.

Yo 0o ~3 o
.

. We know each other, We are old schoolmates.

10. Yocur visit has brightened my humble abode.

11. Be will arrive at approximately 6 a.m. tomorrow morning.

12. This is the first time we are all gathered together in this
classroom.

13. He was discharged from the hospital the day before yesterday.

14. You have waited a long time. I am sorry!

15. Generally speaking, airmail letters do not take more than

a week to get here from Formosa.

16. 1 shall answer allmy mail as soon as I return to the hotel.

17. Let me do this by myself. Is that all right?‘
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seung-shik
ch’oh=-ts’2
sam 1ling
sh2-ha
tsang-kweng
kwal-fot

paal-hai

LESSON 1
WORD LIST
to be acquéintéd
first time
than yeu!
my house
tc brighten
your residence

to pay a visit



READING MATERIAL
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LESSON 1

READING MATERIAL
lu22
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LESSON 1
READING MATERIAL
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LESSON i
'WRITING MATERIAL
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LESSON 2
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Cheung. Pin-wai* 2?
LeI. Ngoh A,

Nei hal pin-wat*3a?

rt O

Ngdh hal Lei-Sel 2.

Oh. Le¥ sin-shaang, Wong sin-shaang, ts’ing yip-1lal 1la,

(N P ]

Cheung sin-shaang.

=

Cheung sin-shaang,

Ts’ing ts’Sh, ts’ing ts’3h.

M-shal-k’ui 13,

Shik in ma?

Toh-ts&, toh-tsé,
Wing sin-shaang ne?
Shifi-shik, shifi-shik.

0O X O + O+ O

Tang ngdh kaal-shil ngdh k& t’aal-t’aal* t’Gng nel seung-
shik, A-Laan, ni wal* ha$ Wing sin-shaang, .ang sin-shaang
ni-kdh hal ngdh k& t’aal-t’aalx,

Cheung t’aai-t’aal*, Wong sin-shaang.

W, Cheung t’aal-t’aalx,

C.T.T. Ts’ing ts’ul-pin*-ts’3h 1la.

W. Ni-wail* hal nel k2 1ing-1dng* 27

C. Ha? 3, ni-k3h ha? ngdh k& shif-1,

W. Kbh-leling-wal* hai nef k& ts’in-kam %?

13



L'ESSQLJ 2'
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C. Hai 2, kbdh-leling-k3h hai ngdh k@ shifi-pui*,
W. Nel tsflng-klng yail kei-toh-wai* 13ng-1%ng* ts’in-kam a?
C. Tstng-kfing yai saam-kdh.
C.T.T. Wong sin-shaang, nei ne?
W. Ngoh tsﬁng-mei-té’ﬁng kit-fan.
L. Ngdh-tei ts’3h-chdh kdm noi, pat-u? ch’é 13h, hd md, Wong
sin-shaang?
w. Hb A,
C.T.T. Ts’dh hd t'im la.
L. Kaali-kwin saal 1dh. Ngdh-tel yad shi-hal tsol lai paal-haﬁ;
W. Ts’ing, ts’ing.

C. Tsol-kin, tsol-kin.

14



LESSON 2
TRANSLATION OF DIALOGUE
Cheung. Who is it?

Lei. It’s me,.

C. Who are you?
L. I'm Lel Sel.
C. Oh. Mr, Lei, Mr. Wdng, please come in,

L. Mr. Cheung.

Wong. Mr., Cheung.
. Please be seated,
. Thank you.

. Do you smoke?

C

L

C

L. Thank you.

C. Mr, Wong?

W, I don’t smoke.

C. Let me introduce my wife to you. A Lazn, this is Mr. Wlng.
Mr., Wdng, this is my wife.

Mrs. Cheung. Mr., WOng.

W. Mrs. Cheung.

Mrs. C. Please make yourselves at home,

L. Is this your son?

. Yes, this is my son.

C
W. Are those two your daughters?
C

. Yes, those two are my daughters.

15



LESSCN 2
TRANSIATION CF DIALOGUE
w; Altogether how many children do you have?
C. Three altogether.
Mrs. C. And you, Mr, Wdng?
W. I’ve not yet married.

L. We have been here so long, we’d better leave. Is that

all right, Mr, Wdng?

W. Yes.

Mrs, C. Stay for a while longer.

L. We’ve already troubled you enough. We’ll come to visit
you again when we have time.

W. Good-bye.

C. See you again,

16

¥ v



10.
11,

12,
13.
14,

15.
16.

17.

LESSON 2

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
Please be seated and make yourself at home.
It’s me, your former schoolmate. Do you still remember?
I went together with my family to visit relatives in Europe.
He asked me “Do you smoke cigarettes or cigars?” And I
told him, “I don’t smokel”
Your son is taller and heavier than mine,
My daughter dances better than yoﬁrs.
There are four Colcnels, three Lieutenant Colonels and twe
Ma jors in this classroom; a total of nine officers.
I am married, but my elder brother is not yet married.
They are not going to come in this rain, therefare, we
might as well go home,
When she left, she forgot to take her package and her ccat,
We have been here since quarter to'seven,‘hnd we have
caused you enough trouble,
I wish I could stay for a while longer,
1 guess these are your children. Is that right, Mr. Lei?
Since you have to go to the airport, I will not ask you
to stay.
Altogether, how many brothers and sisters do you have?
How long have you been here?
If you are not going to stay for a while longer, where

will you go next?

17



LESSON 2

WORD LIST

1. R-shal X’ui don’t be so formal

2. shifi shik I don’t smoke

3. 13ng-1dng* your son

4, shifi-1 . my son

5. ts’in-kam ' your daughter

6, shifi-nul* my daughter

7. mei-ts’ing not yet |

8. Xaali-kwin saal caused enough trouble
t 18
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LESSON 2
READING MATERIAL

750 : -280 197
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'f tsang, ts'ang: to

increase; great;
past; finished;
done.

% ?1 tsang .tec’: : great
grandfather.

‘?/5? tsang- suen: grut»
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LESSON 2

READING MATFRIAT
4Cy 396
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 LESSON 2
READING MATERIAL
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LESSON 2
WRITING MATERIAL
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[

Character Number 7350
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L.ESSON 3
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LESSIN 3
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong. Wal, 1-1ing-saam-3-kali-hd 27
Kadp. Ta3p ts’dh sin 13,

W. Tul-fi-chué, tul-f-chué.

W. Wal, nei-tel pin-shu? az Ha%-fi-hal Cheung kung-kodn 2?

Cheung t’aal-t’aai*, Hal 3., Wéan pin-wal* ¥?

W. Cheung sin-shaang hai shué md?

C.T.T. Hai shu® &. Nei hal pin-wal* 2?

W. Ngdh hal Wong Ping-Ch’udn h.b NeiI hail Cheung T’'zal-T’aal~

ma?

C.T.T. Hai A. M-koi neI thng yat-chin,

Cheung. Wong sin-shaang, yal mat kwal-kdn 27

W. M3 mat tik-pit s2; pat-kwdh kam-main ngdh sefling ts’ing nel
t’Gng Cheung t’aal-t’aal* ch’ut-lal shik fadn che.

. Mat x3m hal3k-hel 27

M-hai kx&m wd, shik ts’aan pin-fain che.

Kam tsall toh-ts& sin 12 pdh.

Taai-velk* kei-tim-chung hdh-I ch’ut-1al &7

Taal-yedk* 18k-tim-chung, hd md?
. Ho A. Ngdh hai Naim-Kwdk-Tsafi-Ka thng nei-tel 1a.

0O £ O £ 0o = O

. Ngdh-tei 1ik-tim-chung kin la.

24°



LESSON 3
TRANSLATICN CF DIALOGUE
wong. Hello, 203297
A. You have the wrong connecticn.
W. I’m sorry.
W. Hello, what number is this?  Is this Cheung’s residence?
Mrs. C. Yes, who do you want?
W. Is Mr, Cheung there?
Mrs, C. Yes, he is here., Who are you?
W. I'm Wong-Ping-Ch’u®n. Are you Mrs. Cheung?
Mrs. C. Yes, please wait a minute.
Cheung. Mr. Wdng, what can I do for you?
W. Nothing in particular; however,I’d like to invite you and
Mrs. Cheung out for dinner tonight.
C. That’s very kind of you!
W. Not at all, we’ll just have an informal dinner.v
C. We’ll be delighted. (Lit. translation: Then, thank you
in advance)

. About what time cam you come?

About six o’clock., Is that all right?

Good. 1’11 wait for you at the Naim Kwdk Restaurant.

0O £ O =

We’ll meet at six o’clock.

25
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| LESSON 3 ,

'ORAL MATERIAL - RECOMBINATICN AND TRANSLATION
Hello, will you please let me talk to Colonel Wdng?
I think I have the wrong number, I am Sorry! |
This is Colonel Wong’s residence. Whom do you want?
I.am Colonel Wdng. What can I do for you?
Nothing in particular, I am going to see a friend off at
the airport.
I'11 wait for you at the_bﬁs station around 10 o’clock
tomorrow morning.
It is very kind of you to come to visit us again!
It is just an informal dinner, nothing special.
wak'WE Restaurant is one of the best known restaurants
in Chinatown.
1’d like to invite you and Miss H3h to my birthday party.
He is only eighteen, and he should not be drinking.
Please come in here first, and have a cup of tea,
1’11 be delighted to come. Thank you very much.
About what time can you come to my house for diﬁner?
I have to stay home tonight to study for the examination.
Driving at high speed is very danéerous. |

No, thank you! I don’t smoke and I don’t drink.

26
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tadp ts’dh sin

kﬁng-kobn

tik-pit

M-hal k&m wid
pin-fain

tsali-ka

LESSON 3

WORD LIST
wrong number in telephoning
residence
special, particular unusual
not at all
informal meal, ordinary meal

restaurant

27



LESSON 3
READING MATERIAL

243 031 - 1113
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LESSON 3

READING MATERIAL
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LESSON 3
READING MATERIAL
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LBSSON 3
WRITING MATERIAL

Character Number 243 _Radical Number 125
Stroke Number 6
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LESSON 4
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wdng. Cheung sin-shaang, Cheung t’aal-t’aal*,
Cheung. Wdng sin-shaang, M-hb-1-s%, 1ing neI thng-chdh kdm
noi.
W. Lal-chdh md kei noi che.
C. Tul-fm-chué wdh, ngdh-tel lal-ch’i-chbdh,
W. Oh, m-k&n-id, M-k&n-id. Ts’ing ts’3h, ts’ing ts’3h.
Fdh-kel, Sin-shaang, yam mat ch’3 ne? Ni-cheung hal kam-main
ké ts’ol-taan.

W. Cheung sin-shaang, Cheung t’aal-t’aal*, chung-1 y&m mi-yé&

ch’'a a2
C. Ts'ul-pin* la, Wdng sin-shaang.
W. Fbéh-kel, ts’ing nel ch’ung o3 Ling-Tséng lal 1la.
Féh-kel. H® hd.
W. Cheung sin-shaang, Cheung t'aal-t’aal*, ts’ing nei-tel

leding-wal* tim ts’ol 1la,
C. Tsaii tim ni-kei-mei*, hd® mi?
W. HO 4, Fbdh-kel, M-koi nei faal-ti,
F. Sin-shaang, sheung ts’ol 13h.
W. Ts’ing taal-ka hei-faal* 13,
Cheung t’aal-t’aal*, Wong sin-shaang, ni-ti sing chan-hal

hé-shik 13,

F. Sin-shaang, vim tsal md?



"LESSON 4
ORAL MATERIAL - DIALOGLE
Cheung sin-shaang, Cheung t’aai-t’aéi*, vam ti mi-y& tsal &7

Ngdh-tel hd-shili yam tsali k2 pdh.

Yam se-shifi Pe-Tsali 1la, hd md?

Hb la, yam shib-shil la,

Fbh-kel, f-koi nel maai-taan la.

Toh-tsé& saal 13 pdh, Wdng sin-shaang.

E O 2= O E O =

M-toh-ts&, nel shelng-min* che.
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LESSON 4
TRANSLATION OF DIALOGU.'E..
Wong. Mr. Cheung, Mrs. Cheung.
Cheung. Mr. Wong, I'm ashamed of myself for making you wait
so long.
W, I’ve not been here véry long.
C. I'm sorry. We have come late,
W. Oh, it doesn’t matter., Please sit down.
Waiter. What kind of tea would you like to drink, sir?
Here’s tonight’'s menu,.
W. Mr. and Mrs. Cheung, what kind of tea would you like to
drink? ‘ -
C. Anything you wish, Mr, Wlng.
W. Waiter, please make us a pot of Ling-Tséng.
Wa. Vefy well,
W. Mr, and Mrs. Cheung, will you please select the dishes?
C. We’ll have these dishes then. Is that all right?
W. Good. Waiter, please hurry a bit,
Wa, Dinner is served, sir.
W. Let’s start eating.
Mrs., C. These dishes are really tasty, Mr. Wong.
Wa, Some liquor to drink, sir? '
W. Mr. and Mrs. Cheung, what kind of liquor would you like

to drink?
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LEéSON 4
TRANSLATION OF DIALOGUE
We seldom drink.
Would you like to have some beer?
Good. We’ll have a little.
Waiter, please make out the check.
Thanks for everything, Mr. Wing.

Not at all. You have honored me,
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10.

11.
12,

13.

14.

15.

16.

LESSON 4

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
1 didn’t know you could come tc my birthday rarty. I'm
honored! |
Waiter, y}ll you please get us chopsticks?
It doesn’t matter. Please bring me the check.
I know a little bit of Cantonese and a little bit of
English.
You can see from this menu that the food is not expensive.
Are you really thirsty? Didn’t you have twc bottles of
beer just now? .
You have to walk a little bit faster or you will be late,
Since you know so much Chire se, I am sure you.can read
the menu.
Dinner is served. Please be seated.
If you are going to take care of the check, you might as
well also order the food.
The dishes are all here., Let’s start eating.
The dishes are tasty and delicious, and this pot of tea
is excellent,
Please order anything you wish, It doesn’t matter to me.
This man is an employee of the China Department Store.
Please make us a pot of tea. We would like to have
Ling-Tséng. | |

Mrs. Lei, I am ashamed of myself. I forgot to
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LESSON 4

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

telephone you yesterday.

17. There is a unusual taste in this beer. Have you noticed it?
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LESSCN 4

WORD LIST

1. Ltng-Tséng a brand of Chinese tea
2. sheiing ts’ol dinner is served

3. se-shifl a little bit

4, pe-tsal : beer

5. shelng-min* I’m honored .
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IESSGN 4
READING MATERIAL

1230 ’ a2 906
, -
ﬁ- tsongé.:;(r;g; velli B kel: already; since. _Z.  saam: tae numeral
’ﬁ* ts‘nx sbuf' water ﬂf_,?,‘_;kﬁ-'fn: ince; .sse- =z 2/ e
from the well. i’," that; where- ’?Pym-m-yzw tri-
S
jé"] saan-kdk: thirty
cents; tri-
angle.

% shat: %o lose; to

? chaang: o dedate
err; a fault.

wrangle, contest

% chang: ditto. %_ K sbat-rén: accident-
al fire.
A channg-chap: N
?#‘ disagreenent. :(_’f shat 2p: to lose
one's employment.

% o4l . chaang-ti: al-

? ; m:?. nearly. kﬁ shat-mfng: hope=-
. lessness; des-

?’:’S’ chasng-18n: o pair.
dispute, argae

ela-chang wr

A
~v

% k
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LESSON 4
READING MATERIAL

370 39z 190
7/
i’ aheung: to ?Qm; k kﬂt}pt to preas
) to bestow; to together; to y
confer upon, squesze 'fk téh:  tools;
A, goode
:f;'r ta-shelng: to re- f‘ 19 el o
) \ keap-mgai: o /A
wvard; tip. put o press 'ﬁ(}( f‘h-';ﬁ: pre-
g P . tegether visions
—_,’{1 sbedng f8t: reward >
and punishment k 2
P ) : v’: kedp-mufh: a 4XEL fH-xel: witsr
safe . employee of a
kz . # store
X kadp-i: quilted .
. clrthinqg ’ﬁ(iﬁ toh-tiaT: a
&, kedp-tual: carry cook
secretly

%y iX

=
X 7 A
920 931
W sel: the numeral - ﬁ shi: to sprinkie
four. (liquid); scatter;
to spill.

@1 ui-:ong: everyvhere: .gi ., ,
square. //zﬂ. sha fa: watering

i) selowl ot
sel-wal: every di. R
rection; four ’/a*ahﬁ shuf{: to sprinkle
points of compass vater.

-

Uy p- ”'}&
-
> rd

(A
£2 D
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LESSON 4
READING MATERIAL

Err@xAx B E T s R LE
xe A4k 4y 421k Kk x A X ;’s ; BRGE A KGR
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LESSON- 4
- WRITING MATERIAL

Character Number 1230 Radical Number 7
Stroke Number 4 —

.,-;_’):/Hl_

Character Number 442 Ragica; yumber 71

> Stroke Number 9 A )t_,
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Character Number 190 Radical Number O
Stroke Number 6 A 14

S WP AR

Character Number 18 Radical Number 87
Stroke Number 8 )»;\ y
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. L Y . ‘/07 27 é_ ?

Character Number 952 Radical Number 37
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LESSON 5
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong. Sin-shaang, yali-m3 fdng* 27

Sz-leI, Yad la, sin-shaang, nel id pin-chling f3ng* ne?

W. Ngoh seling hoi kaan taan-yan-fdng*.

S. Hb hd. Ts’ing nel sin chud-ch’adk 1la,

W. Chud-ch’alk shafi-tsik tim-yeling* ka7

S. Hb kahn-taan k& che, Ts’'ing nei tseung nei k& sing-ming,
nin-sul, tel-chi, kwdk-tsik, s& hai ni-cheung pifi-kadk-chi
sheling-pin, tsal tak 13, '

w. On!

S. Fbh-kel, ts’ing nel taal Wdng sin-shaarg sheling-hul saam-
1ing-1-hd fdng* la.

Fdh-kel. Sin-shaang, nel yal kei-kin hing-lel 27

W. Yad sel-kin, hai modn-hali-shué,

F. M-koi nel thng hi, ngdh hul 1dh-chdh ti hang-leI ydp-lal
sin.

W, M-koi, fi-koi.

F. Sin-shaang, ts’3ing hai ni-pin 1al 1la,

W. Hd hd. |

F. Saam-1ilng-31-hd fdng* hai saam-laG*, té’ing nei ts’oh shing-
kdng-kei sheling-hul 1la. |

F. Ni-kaan tsali hal 13, sin-shaarg.

W. Ni-kaan f3ng* yal sai-shan-fdng’ yal laing-21t-shui md?
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LESSON 5

ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Yad . Pat-chi yau laing-2t-shui, 1-ch’$ yal laZng-it-hel
¢Yim pdh. _
LaZng-1t-hel k? chal hai pin-t3 27 Tim hoi k37
Ne, hai ni-t§ 2, sin-shaarg. Kim-yefing* tsal hoi laing-
hel, k&m-yefing* tsal hoi 1t-hel. |
flexoi nel 13. Ni-ti ts’tn* hai ning lal tf-shefling nel k2.
Toh-tsé, sin-shaang, ul-kwdh nel il mi-y&, ts’ing nel
k2m hi tin-chung la., Ni-t’iG hal modn-shi.
M-xci saal 13h.
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LESSON 5
TRANSLATION OF DIALOGUE
wWong. Do you have a vacancy?
Manager. Yes, sir, we have. What kind of room would you
like to ﬁave? .
. I’d 1ike to have a single robm.

. Surely. Will you please register first?

What is the registration procedure?

!.SZS

. It is very simple. Please write your name, age, address,
and nationality on this.cardt That’s all.

W. ©Oh!

M, Boy, please take Mr. Wong up to Room 302,

Boy. How many pieces of baggage do you have, sir?

W. I have four. They are at the doorway.

B. Please wait a moment., I’11 take the baggage in first.

W. Thank you. |

B. Please come this way, sir.

W. Very well,

B. Room 302 is oﬁ the third floor. Please take the elevator

B. This is the omne, sir.

W. 1Is there a bathroom in this room? 1s there hot and cold
water?
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TRANSLAT Id\l 6? DIALOGUE
Yes. Not oﬁly is there hot and cold water, but also
there is a cooling and heating system.
Where is the control switch for the cooling and heating
system? How do you turn it on?
Right here, sir. You turn this way for cool air, that
way for warm.
Thank vou, Here’s your tip.
Thank you, sir. If you need anything, please press the
electric bell, This is the door key.

Thank you for ever?thing.

48



10,
11.
12,
13.

14,

LESSON 5

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
This hotrl is very inexpensive, but all the rooms have hot
and cold rater,
This is the switch to stop the elevator, and that is the
one to start it, | . |
I don’t have the key to open this door. How about you?
The electric bell is next to the doorway, You have to
press it hard,
Thank you for bringing up the baggage. Here is a tip for
you.
My house does not have a cooling and heating system. It
is an old house,
This form is very simple. A1l you have to do is write
down your registration number,
It does not 1look lige a single room to me. What do you
think?
I have registered at the office, but the procedure is not
very simple, —
Do you know his name, age, address, and nationality?
What kind of drink do you want, whiskey or brandy?
I don’t believe there is a vacancy in this hotel,
He has ten keys and he doesn’t know which one is for the
car,

If you need anything, please tell me 24 hours in advance.
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LESSON 5
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND fRANSLATION
15. It is very kind of you. Thank you for everything.
16, He puts his béggage near the door of the elevator and waits.

-17. You don’t have to worry, the clerk will come very soon.




LESSON 5
WORD LIST

1. pin chtng what kind?

2. taan-yan fdng* Siﬁgle room

3. chud-ch’alk to register; registration
4, shafi-tsiik . procedure

5. ka#n-taan simple

6. sing-ming full name

7. nin-shul age

8. teil-chi address

9. kwdk-tsik nationality

10. pifi-ka3k-chi : form
11, hiang-lel baggage, luggage
12, modn-hall doorway
13, shing-kdng-kei elevator
14, laing-3it hel hot'and cold air
15. t4 shefling to tip, reward
16, kim to press down
17. tin-chung electric bell, door bell
18, modn-shl : door key
19. chal switch
20, 1laing It shul hot and cold water
21. 16h to take -
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LESSON 5.

READING MATERIAL

869 . 383 319
ﬁ pi\lz: to show forth; f%* Kadk: model; pat .41’ tsik to continue;
external; cousir tera to jein onto;
of different X . to connect; to
surname, !*,a-tsz-kaék: jueli- P succeed to.
ficaticr; ebili- a"éf shall tstx: pro-
}ﬁ‘ﬁ pj.\’t;lhf: t:‘;:ov ty " eedure; process.
orth; - 3
tost. Wt sdmg-radk: ehur- AL sl o to oxe
%;L pi6-fn: to manifest; ecter; tempera- ' texd one's
to show forth. mant leave.
1&%& pifi-ts'Ing: ex- #4‘*& xsdk-shik: pot-
pression of emo- ters; xodel;
tion. example

R

%

| 1% | éﬁ
z % 1
2 Uﬁ; >

%

b

*

1033 587
-ki sing: a elan; sur- 4 a8ng: mame: fame:
name. reputation.
et A
’i’ﬁ/z iva) slng-mzéng: ¥ F mEng-tsf: name of
what is your person, shop,
name!? etc,
/sz.. m&ng-p'in: a visit.
’kﬁ/g sing-méng: full ing card.
name.

&/z ch'ut-méng: well
- known, -

% % méng-uf: reputa-

tion; honor-

it
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LESSON 5
READING MATERIAL

78 s 950
2 n§: the numeral r#" k3nglor u¥ng): to 'ﬁ' shing. to rise; %o
: five, descend; come ascend; a pint,
. down from heaven; carryang pole,
jfy‘:n‘ iak: the five o condes- 4_;,—;
grains; grains cerd, j ™1 shing.ke: to ascend.
in eral. 2
gon 5 x3ng Wap: to degrade. —}ffd: shing yaa: promo-
jﬁi nf tslk: the five _’r /?.& shing- kdng-kei: tion.
races of the alevator,

Chinese Repub- r*-gg, k3ng-1im: advent;
lic. j

coming.
o3

k3ng u¥: to rain.

e % It

Jﬁ_l‘»’}k 4

Ok S

88 826
A & '$: also; moreover 4k pak: north; to flee,
‘%j_ﬁ&g-e‘\ “: bt 7. pak-ling: Peicing.
yot: still

'Jtéf' pak-p'7ng: Peidng.

R A t3ng-cn'§: moreover
Biit paal-pak: defeatsd;
Touted.

@LT—G« §: also

B3
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LESSON 5
READING MATERIAL
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LESSON' 5
" WRITING MATERIAL

Character Number 1319 Radical Number 329
Stroke Number 21 £

LN
Ilw N

§ |47 |47 |4 |47 |67 45 |47
i 48 4F |48 4% |4F |4 |4

Character Number 1033 Radical Number 3g
Stroke Number 8

L[k & W H” HE HF HE

Character Number 687 Radi al Number 3p
Stroke Number 6 w

TRk

Character Number 1255 Radical Number 167
Stroke Number 16 £ 4

AR AR R

Ao 1AN 5% 1A% 1A% 4% A% |4

Character Number 826 'Radical Number 21
Stroke Number ) L » t

V14 (3 4Lk
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LESSCN 6
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong. Tul-fi-chué, tul-fm-chué, ts’ing min yalG-chlng-kik hai
pin-td a2

L8-yan. Chan-hal tul-M-chué 11, ngdh to-hai ch’oh-ts’2 td

ni-shud k& che, ts’ing nei mfn kbdh-wail* king-ch’alt 1:
W. Sin-shaang, ts’ing min yaG-chlng-k{k hail pin-td 27
King-ch’al3t. Yal-chlng-kiik hai ts’in-pin kbh-t’id Wal-01-13.
W. Taal-yedk* kei-u&n ne?

Ch, taal-yedk* ship-13ng-kaan p’d-wal* tsafi hal 13h.

Ts’ing min tin-pd-kfik hai pin-shud ne?

N X ~W

. Tin-pd-kfik hai hali-pin k8h-t’il kaai, Nel il halng faan-
chudn-t’all leung-k3h-kaai-hafli tsali kin-td 13h.

Yad ts’ing min neI Kwdng-Tung-Ngin-H®ng hai pin-t3 ne?

.35

K. Kwdng-Tung-NgiZn-HBng hai Xxdh-t’al; nel hedng kbdbh-t’ifi-
kaai yat-chik haling-td tal-sel-kdh-kaai-hai, chuln yali-
shaQ-pin tsai hal 13h.

Ww. Chung-Ching-La padt-ship-ts’at-hd lel ni-shud yad kei-
uén a7 _

K. Kei-u®n kd-pdh. Taal-yedk* lel ni-shud yal sh2ng sel-lel
k3m uén ki-pah!

W. Kdm ufn ka! Yai-mS ch’e héh-I hul-tak-td kbh-shud k37
K. Yad 3, Tin-ch’e kung-kiing-hel-ch’e to hul-tak-td k2.



LESSON 6
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
W. Tin-ch’e td kdh-shud faal-ti a, yik-wafk kung-kiing-hel-ch’e

td xdh-shud faal-ti ne?

Kung-kfing~-hel-ch’e faal-ti,

Us-kwbh hai k$m, ngdh pat-u? talp kung-kling-hel-ch’e 13.

Ngdh to-hal kxim w@ 10h.

S.NSN

M-koi-saal, hé-tsoi nei wd peil ngdh chi, M-hal ngdh yat-
ting ool t8ng-shat-13 1dh. |
K. M-shai Mm-koi, ni-ti ha?l ngdh ying-fan tsd k& chik-chadk,
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LESSON 6
TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong. I beg your pardon., May I ask where the post office is?
Pedestrian. I’m awfully sorry. I’m also here for the first
| time. Please ask that policeman,
W. Sir, may I ask where the post office is?
Policeman. The post office is on Wal-01 Road, that street
| in front of us.

. About how far?

Oh, about ten or more shops away.

. May 1 ask where the telegraph office is?

W £ W £

. The telegraph office is on the street behind us. You

have to walk back two blocks Gtreet intersections® then
you’ll see it,

W. May I also ask where the Ba;k of Canton is?

P. The Bank of Canton is over there, You follow that street
and walk Straight'until you come to the fourth inter-

section, turn right, and the bank is there.

How far is 87 Chung-Ching Road from here?

Rather far, About four miles from here,
That far! Is there any vehicle going there?

Yes, both streetcar and bus go there,.

Will the streetcar or bus get there faster?

W g W x W %

The bus is faster.
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LESSON 6
TRANSIATION OF DIALOGUE
W. If that’s the case, I might as wéll take the bus.
P. I’'d say so.
W. Thank you for ever?thing. It is a good thing you told

= me, otherwise, I1’d definitely have lost my way.

P. Not at all. This is my duty.

60
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10.

11.

12,

13,

LESSON 6

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
It is a good thing that you can swim. Otherwise, what
would you do?
It is the clerk’s duty to show you the restroom, the
kitchen and the bath.
He should be moré careful in his driviﬁg, especially on
the highway.
If that is the case; we have to drive another 20 miles
before we wiil be there.
The telegraph office is right next to the Post Office..
He had to turn around and go back because he had fcrgotten
his luggage.
There are eight policemen at the street intersection,
not teo far from the Bank of America. .
This store space is narrower and smaller than that one.
If you go along the other side of the street, you will reach
the butcher shop.
You have to go two blocks, turn right, and the bus
station is there,.
The Bank of California is over there. 1t is not too far
from here,
It is far away, but there are street cars and buses
going there,

You should finish your study before you go to bed.
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14,

15.
16.

17.

LESSON 6
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATICN

We had a delicious lunch in a Chinese restaurént the day
before yesterday.

Generally speaking, buses are faster than street cars.
There were four cars involved'in a collision at the inter-

section.
It is the policeman’s duty to take the injured to the

hospital.
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min 138
king-ch?’alt

kei uén

" shdp-l2ng

p’d-walx
tIn-pd kik

haing-faan-chudn-t’al

kaai-hall
ngin-hdng (*)
yat-chik

lei

lel

kung-kiing hel-ch’e

ue-kwdh hal kbém
tdng-shat-18
ying-fin
chik-chadk
hb-tsol

LESSON 6
WORD LIST

to ask for directions
policeman

Juite faf; how far?

ten or more, between ten and
twenty

store space

telegraph office

to walk back, turn around and
go back

street intersection, block
bank

straight

mile

distant from

bus

if that is the case

to lose ome’s way, to stfay
ought to, should

duty and responsibility

it is a good thing that
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LESSON, 6.

READING MATERIAL
86 - 66

j_ onle: straignt ﬁ

kmg to warn; to

caution.
entx wad: ltru_’kf‘
j-% shead _§£$_ lc(ng ch'aﬁt
- ’ol\ce
j— T mfix To: out- )
spoken frank- ﬁ}& idng-kaal: to ad-
pess monish.

o9 7 2
] @}_kmg sing: to awaken;
to exhort,

‘?*kk{nz-rﬁ: (air raid)

siren.

zﬁ- c\nng-ch‘?k: un-
" affected; art-
less

(e}
b

ifa

69 36
#ﬁ cﬁ/i finger (C1 -“,_f:_ w8n:

- ) to point,
indicate

., -
?’fﬂ i ﬁl‘l—c\ (-m‘:
Surxd

auaﬁ c\{-ha;:

vise

F%2F o 1-:.1
1% ? c‘«f-tup

to ad-

to com-

finger

[

4%

64

:‘h‘ 7‘? ch'ut “3a:
perspire

T "T 1a% “2n:

sweat; perspire

20 -
}';‘ﬁ ch'adt: ¢ exan-
ine, iovestigate

f?‘ chi'E-ch'adt: to
ingquire

y'?‘ taam-och 'ad t: in-
spection, exam-
{pation

%5’ r{ng-cn 'a3te:

Pok_uuun_

=

/T\

(
v

QY

perspiration
sveat

%o

to

_§~



LESSON - 6
READING MATERIAL

8s ) 21 129 ‘
g L .
m chik: duty ﬁ chaall: %o seek, 4%_ ufa: change:
. to change (as
. A, Totates
]%("}’ enix<Tp: oecu- money) j$
pation; pre- : y :
fession ﬂ% chaat-ta'Te: o . chuda: o tara
4. _ teek, search .f*/‘i‘ chudn-wan: turn
ﬂ'ﬁ ﬁ chll;-uon:’ person- for a dead
nel; staff ;
. R j‘taﬂ.chuﬁ-oaa-ez e *—? 28 chuda-t'ai: o
%'{1 chik-wi: posi- poney exchazg- PRL turn back
tion or

A 9 ifrl-cvadn-viaT
0 turs around;
on the contrary

B 2 S

WA 9

109 ARL

g ch'th: distress- ft meY: the tail: end.
ing: palaful; .
clear g{-‘fff_ paal mel: to vag

%i fcs-c\'g“: ward: the tail.
distressing; ﬁ_,fi mer-hall: aftervards.

i3 ¥

“B i te'ing-ch 'th: it[f.. snd meY: balance
clear left; unpaid

balance,

-3 _f% |
2

% E

%z y:3

65



 LESSON 6
READING MATERIAL

§H ‘?‘ x t 4‘1 % % £ % i‘ﬁ” %shaamz'jﬁ-,%
12 ﬁ ?—i T /ﬁ'\lj' ts’aan \?" ﬁ-/lE. z'kbm ?%\4 i‘ 7
gl HAEA G K3 E Ml EHAH T
it x M BT RE RN X ix

P EVE S RN R R
wwx bt E AANE 9% EAH
B LR AT A
ALt b ET At g X5 AILREE 1L #

<4
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LESSON 6

WRITING MATERIAL

Character Number
Stroke Number

86

Radical Number 109

-—

-+

7

>

I

filR|F A

Character Number 466

Radical Number 149

Stroke Number 20 E
» b ab L
R ERERE
i wh ) x® - Ak wh L k) ."‘Iv
\ « -
Character Number 20 Radical Number 146
Stroke Number 15 -
N ) =7 §>" 1 > /;h .;%7 ‘57
- =7 > 2 Dy D >
S BTN 7O 7R T O T
- T 7 71~
Character Number 69 Radical Number ¢4
Stroke Number 9 %

t

ki

j:l..

et
3145 |38 |4

%

Character Number 306
Stroke Number

6

Radical Number 85
K s g

[Ny

-

/

- - -

- N
/ J
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LESSON 7
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong. Sin-shaang, ni-kaan hai-m-hai yai-ching-kik 27
L3-yan, M&-ts’dh 13,
W. Ngd&h seling kel kei fung-slin hul MeI-Kwdk, ts’ing min il
kei-toh-ts’in* yai-fal 22

Kik-ugn. Kel-hul MeI-Kwdk k& hdng-hung-sin mooI on-s&* ledng-
man, p’ing-shefing-sdn mool on-s2* saam-hd-ts%.

W. M-koi neil t;ﬁng ngdh ch’ing hi ni-saam-fung p’ing-shefling-
 sin 1a.

K. Ni-fung saam-h3-tsZ; ni-leling-fung kwdh ch’ing, mooi-fung

1dk-hd-ts%. )

W. Ngdh chiing sefing maai leling-kdh-ngin-ts’in* yat-hd-tsz
k& yai-p’id.

. Tsling-kiing saam-kbh-poén-ngan-ts319*.

. Hong-hung-sin id kei-noi In-hall kel-td MeIi-Kwdk 2a?

Taal-yedk* saam-sel-yit.

. P’iIng-sheling-siin ne?

R OE N X R

Taal-yedk* saam-kdh lai-paal.....wal! Sin-shaang, nef

B-kel-tak-chdh sé ni-fung-sin k& ool-t’all-tel-chi pdh.

Kdh-cheung-t’o0i* yad mik-shui yal pat hai-shul.

W. Tul-B-chu&, ting ngdh sé-faan k’ui la. Ni-kei-fung-sin

t&m 18k pin-shu2 2?
K. Ts’ing nei t&m 18k sin-seung la.

69



LESSON 7

ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Ngdh chfing sefing maal kei-cheung ming-sin-p’in* t’im poh.
Ng-kdh-sin cheung.
Ts’ing min kel MeI-Kwdk kwd-hd hdng-hung-sin i) kei-toh-
ts'1o* A7
MooI-on-s2* saam-man. .
Kel ti m8t-kin* hul MeI-Kwdk yal mi-y& shali-tslk &?
UB-kwdh nel seling kel paau-kwdh ch’ut hafi, tsal id t’in
yat-cheung pd-kwaan-chi, sé& ming hai mi-y& mit-kin*,

tsafi-ha?l k&m toh 13.
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LESSON 7
TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong. Is this the post office, sir?

Pedestrian. Yes, that’s right.

W.

I’°d like to mail several letters to the United States.

May I ask how much postage I’1ll1l need?

Clerk. Airmail letters to the United States are $2 per ounce;

£ O x 0O =

ordinary letters are 30¢ per ounce.
Will you please weigh these three ordinary letters for me?
This one is 30¢. These two are overweight; they are 60f each
I alsc would like tc buy $2 worth of 10f¢ stamps.
The total is $3.50.
How long does it take for an airmail letter to reach
the United States?
About three or four days.
What about ordinary mail?
About three weeks, Say, mister, you forgot to write the
return address on this letter. There is irk and pen on
that desk. |
I’h sorry., Let me write it down. Where shall I drop these
letters?
Please drop them into the mailbox.
I1'd also like to buy a few postcards.

They’re 5¢ each..
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LESSON 7

“TRANSLATIQN OF DIALOGUE
May I ask how mﬁch it will cost to send a registered airmail
letter to the United States?
It’s $3 per ounce.
What is the procedure for sending articles to the United
States? .
If you want to send a parcel from here, you’1ll have to
fill out a customs declaration form stating clearly what

the articles are. That’s all.
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LESSON.7
ORAL MATERIAL -~ RECQMBINATION AND TRANSLATION
1. You have to fill out the custom declaration form and then
bring it back to the Post Office.
2. This.thing is too big! You cannot send it to New York by

parcel post.

3. This parcel will get to San Francisco in a week’ s time, if

you send it out by air mail.

He has received a registered air mail letter from his father.

5. You can get fifty 4f¢ stamps with two dollars.

6. He sent me a postcard from Sacramento.

7. He dropped his two letters,three postcards, and one big
parcel into the mailbox.

8. There is no return address on this letter, but I know it
is from my mother,

9. She does not remember how many postcards she sent out,.

10, After dfopping them into the mailbox, she then remembered
that she didn’t put stamps on them.

11, This airmail letter is overweight, and the clerk in the
Post Office has to weigh it before he knows how much the
postage will be.

12. The postage fee for this registered parcel is two dollars

and fifteen cents.

13, He weighs one hundred pounds and ten ounces,
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LESSON 7
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
14, Please givé me ten cents’ worth §f postal stamps.
15. Ordinary letters to Hong Kong are five cents per ounce,
’and air mail letters are twenty-five cents per ounce.

16. You have to state clearly on that custom declaration form,

what the articles are in the parcel.
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10.
11.
12,
13,
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.

yat-fal

kilk u®n
hdng-hung sin
on-sZ*
p’ing-sheling sin
hd=-ts%

ch’ing

kwdh ch’lng
yal-p’id

in-hai

kel-tak

col-t’al ‘tei-chi
tim-18k
ming-sﬁn-p’in*
sin

kwd-hd

mit-kin*
paau-kwbh

t’1n

pd-kwaan-chi"

LESSON 7
WORD LIST

postage
postal clerk
airmail letter
ounce

ordinary mail
dime

to weigh
overweight
postal stamp
then, before
to remember
return address
to deposit into
postcard

cent, fairy

to register

articles, thing, matter

parcel,. parcel post

to fill out

custom declaration form
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LESSON 7
READING MATERIAL

546 ’ 781 s
a{- kvd or k'wa: to Ji’- on: peace; quiet; ~<%  16k: the numeral
hang up; suse comfort; to . six,
pend; be in ‘sus- settle. . .
pense; anxiety. bl f'z 1@ ch'uk: the six
rf“f on-tsing: repose. domestic ani-
«}ﬂfca'k wi-sam: anxious; . mals(norse, ox,
worried.- _g,\.‘- on.saz: put the goat, pig,
mnd at ease. dog, fowl)

i k wi chuf: to hang; . .
‘3‘“ . to be anxious; to -—'E/g‘ on-t3'udn: secured; fff 10k-kadp: pregnan-
care, safe{of things). ey .

'#Hﬁ..k wa-h8: to register.

k w3-b8 sqn: regis-
#‘}aﬁ tered letter,

£ %

Hb
j ')-,
i &‘ 2 N\
i ZE | &

B X

1220 172
{ ts'at: the m.mou_lv * fal: fee; w0
seven, spend ; waste
kﬂ ta'at-udt: July, "'ﬂ ta?—yﬁg: expenses
X F/NME tdat shad pade o
| ketk: too many f% ts}-n: trouble-
¢ooks spoil . KB
the broth;
Barny persons %" * wok-fal: tuition
do the same
Job.

0
X
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LESSON 7
READING MATERIAL

924 el S 832
’;‘g seung: & box; a ‘3’} +'In: to £ill in; % pat: a pencil; pen.
chest; case. to f1ll upi B '
to make good. sd-pat: Chinese
jlfé nilk seiing: wooden * trush pen.
box. ﬁﬁ‘v‘?‘ ‘T, p'eng. to fiil @ ‘
ot - up. /50% uln-pat: lead pen-
/i?ﬁ p'el seing: lea- ecil.
ther trunk. kﬁ'f‘i’ +'In chaal: to .
pay a debt. 1% chud-pat: editor.,
A

A S

b ) .
g %

859 ' 138

23

% t'ia: also: more;

3
E 'in:a slice; strip;
P P to add to.

plece.

A X ming-p'in: a visit- A F by vrim tob ta: to
ing card. add more,
#E}F selng-p'In: ph;u. '/73“']‘ t'iam ting: to bear
a son.

K i
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LESSON . 7

WRITING MATERIAL

Character Number
Stroke Number

546
11

Radical Number .64

-

TR

3 |
Flrp e

ZE

A |3

Character Number 781 Radical Number 40
Stroke Number 6 .év
R

\ \

{

Character Number 292 Radical Number 141

Stroke Number 13 £ B

\ Y a 7 v g! (gt |oX
o A AR Ak

ob |vE el |vk | 2kb-

I B A R Y

Character Number 461 Radical Number 9

Stroke Number 6 A 4

GO A VI Vi

1= 44

Character Number 172
Stroke Number 12

Radical Number 154

2

1=z 7% |# %%
FEF|E
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LESSON 8
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong. Sin-shaang, t& t2fn-pd hul MeI-kwdk id kei-toh ts’1nx

az

Chik-u®n. Nel sefing t4 tin-pd hul MeI-Kwdk pin-shu® ne? Nel

w.

=

O =% 0o = 0O

seing ti faal-tin a, yik-waik mafn-t3n ne?

Ngdh sefing t& hul Saam-Fa2n-ShI., Faal-t%n main-tin mooi-

" k3h ts% id kei-toh ts’in* 37

- T& hul Saam-Fain-ShI, faal-tin kdh-podn nglin-ts’in* yat-

kdh tsZ; ma@n-tin yat-man yat-kdh ts2.

Faal-tIn t’Gng mafn-tin i kei no? In-haf +3 Saam-Fain-
Shi ¥?

5h, faal-tin M-shai kei nol, saam-sel-kdh chung-t’ag
tsali-td Saam-Fain-ShI 13h, ma%n-tin id shdp-1-kdh chung-
t’al tsbh-yali* tn-haf td pdnh.

K&m 3, ts’ing nel t’Gng ngSh t4 fung faal-tin 1la.

HO 3, sin-shaang,

Ts’ing nel pei cheung tin-pb-éhi kwdh ngdh 1la,

Hb hd.

NgSh ying u®n-pat s&, tak-M-tak 27

Tak, pat-kwdh yfing mdk-shui-pat s& pei-kaad ts’ing-ch’ dh-

ti.

Ng8h iI-king sé&-hd tin-m3n 18h. M-koi nel t’Gng ngdh t’al

h&, hbh-m-hdh-I kahm-shili kei-k3h ts3?
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LESSON 8
" ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C. 'S& +ak hd kahn-taan, hd ts’ing-ch’bh 13, Tsafl kam-yelng*
t4 ch’ut-hul 1la. _
W. Tslng-klng yad kei-toh-k3h tsZ 3? Kei-toh ts’in* a2

Cc. I-ship-kdh ts2. Tslng-king saam-ship man..
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LESSON 8

TRANSIATION OF DIALOGUE

wong. How much does it cost to send a telegram to the United

States, sir?

Clerk. To what part of America would you like to send the

0O = O = O

telegram? Do you wish to send a full rate or delayed
telegram?
I wish to send it to San Francisco. How much per word is
the full rate and the delayed telegram?
The full rate telegram is $1.50 per word to San Francisco;
the delayed telegram is $1 per word,
How long does it take for full rate and delayed telegrams
fo reach San Francisco?
Oh, the full rate telegram does not take very long. It
will reach San Fraﬁcisco,in three or four hours. The
delayed telegram will take about twelve hours.
In that case, will you please send a full rate telegram
for me?
Very well, sir,
Will you please give me a telegram form?
Very well.'
Is it all right if I write it with a pencil?
Surely, but it would be much clearer if you use a

fountain pen.
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LESSON 8
TRANSLATION OF DIALOGUE
I’ve aiready written the telegram méssége. Will you
please look it over for me and see if it is possible to
eliminate a few words?
It is written very plainly and clearly. Send it as it is.
How many words are there altogether? How much is it?

Twenty words. The total is $30.
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LESSON 8

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATICN

1. I would 1like to send a telegram to New York. How much
is it per word for full rate and the delayed telegram?

2., Please send this telegram message for me by night-letter,

3. Each person will be given one and a half dollars.fo; an
hour’s work,

4., Will you please look this over for me, and see if it is
all right?

5. It takes approximately three hours to reach San Francisco
by bus. | |

6. Your writing is very good, and the message is very clear,

7. You may go now but you have to come back in an hour’s time.

8. He had been gone for.five hours and should be in

San Francisco by now.

9. You can stay here and wait, but I don’t know when he will
be back.

10. He did send us a telegram, but the message was not very
clear,

11, Even though he has a fountain pen, he uses a pencil,

12. There are twenty-two words in this message. How much is it?

13. That clerk in the telegraph office is a very beautiful

young woman.
14. She received the telegram while she was sitting on the lawn

in front of her house.
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15.

16.

17.

LESSCN 8

ORAL MATERIAL - RECOMBINAT I[N AND TRANsLATION
The distance between San Francisco and the U.S. Army
Language School is approximately one hundfed and
thirty miles.
I’ve already writtén the letter, but I don’t know where
the Post Office is in this city.
You can eliminate at least ten words in this message

and it will still be very clear.
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chik-u®n
faal tin
maidn tin
tin-pd-chi
tin-man

ka&m-shifs

LESSON 8

WORD LIST
office clerk
full rate telegram
night-letter
telegram form
telegram message

to reduce, diminish, eliminate
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ZESSWN 8

- READING MATERIAL

385 1388 1259
';5(‘ kadm: to dimin- § uén: an official; :fﬁ ts'ing: clear; pure;
ish; lessen; a person of to clear off.
subtract some position. '
.;;x",,- P . Vﬁ’zk ts'ing shuf: clear
Vi xafm-shif: to ip‘ val-uén: specially water.
diminish deputed offuid. % I’ﬂ
A 7R [#] vs'ing-hain: quiet
/A&h&n- shd: sub- ! leisure.
traction :{
.}& c Y ‘? ta'ing-ts‘o: early
X kaem-heng: vTa- morning.
lieve; to miti-
gate
- 3 a Q‘—i
A B A
~
‘ -
- o ,
- o’ - / ’
-1 B % -
941 1189
,\‘-;: sbad: to receive; j—i' t'ol, t'ol*. table
%0 sustain; to .
endure. Je
< y/ ts'aan t'ol* dan-
i'% sha fof to suffer; !“& g table.
to endure hard-
ship. /\'““H' padt.sin-t'Sls:
: squares table for
7:-;‘;, shall f2t: to be 8 persons.
punished,
. . , Q?/ﬁ: sé-tsg.t'ois:
’i’ f shau sheung: to be writing table

revarded. - *
P-A

i

2 2'el*: second

hand.

% H
S

'/,
A

A
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LESSON 8
READING MATERIAL

896 260 as
4% prool: times; fold; e 'eng: ‘
g, ts'eng: /N %1 the numeral .
to increase. ’# color of na- ’dd.cn.
ture; green;
Do4% wa.ptooks 'd“l as ’ﬁé blue; black. /\; padt-tafs horcacope
. ta‘ing shik: . padt -8 o
+ 4 lh?vlg'“!* ten- color of leaves. \& pl’.mhh:: e
Olle
/%f{— t3'ing nin: youth=
bood; upring
. time of life,
) 'i%‘ ts'ing-ek'un: early :
life; youth,

3
A AN

QiR

Y. o
v H /\
. 1% j? 3 I\

[ §
Jl sufn;: to wound; to ’“\« sin: fairy; genius,

iures to spoil F94 sbln 2
#1% n‘n-mml 0 in= ? -:::;1%:“7‘

Jure; to damage. 4&& . n
n te
#!k suén-shat: loas; ’ ’:‘L;h th:‘. *
damage. ° :ﬁﬂua to
{ I}

1%  4b
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LESSON 8
READING MATERIAL

%rﬁfﬂﬁ«-ﬁ*fi«tgga £
“i-.f’# A Eoen (T rthEE +FHRA
A% ﬁ ch6h f #2 ,é,%’f,fﬁ" /f‘e 7 - ?i.% é)

o f ok F oA KK EARE A
né?ﬁﬁwmﬁﬁr’sﬂﬂ)&( e

)‘ ‘5‘3‘
= o
-
)Qu\’
oy
X
T T
),.
Ne
e
\N
iE
g
-
i
oy
8
\4
N
) i
<
o
AR

'4..4 18 vwr z e %% = gk cntn i § R E
?i % R 7. 4B 3Ttk 'f ’“Iﬂ £ 7 entn = ‘f' J&llng;{
AR A rk?xi]‘fif i°ﬁ ¥ - 4% 4244 9343 T A
t£ chtn I 9 {E |
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LBSSON 8
WRITING MATERIAL

: Character Number 385 Radical Number 85
= | Stroke Number 12 gk 7 g

- - - - - - - - - -

> SR PR PR ) BV bV S V5

£ LA A [

Character Number 1388 Radical Number 30
a . Stroke Number 10 a
\ 7 ] 1~ 7 4 g g
a I n1Aa | ‘a3
: < v
Character Number 1259 Radical Number 85
Stroke Number 11 K oY
] .
a DR : SO EER IR 2 B3 2 IS 2
/ d / / / 1 ,
{ E] 32 |2
M {'A /A
a Character Number 961 Radical Number 29
Stroke Number 8 L
W p

4 V4 Ie s s’ 2

. (3] b ae? ! ) )

W
~

Character Number 1189 Radical Number 75

QW

Stroke Number 18 * .
7

)\

Y

‘v
<SS\ S

Qv

Taw

5 - | L+
E’a‘féf i
¥ E |1 |42 |3F |4

<\~
v

- Ofaw
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 LESSON 9
- CRAL MATERIAL - DIALQGUE.
Wong. ’Kam-yﬁt Mei-Kam t’@ng Kbéng-Chi tim odn A?'
Chik-u®n, MeI-Kam 3?7 Yat pei 1fik Y
W, NgSh yal leung-cheung MeI-Kwdk Ngan-H3ng k& qbi;p’i&,

| ngdh sefing odn-chbh k’ui, .

C. Ts’ing nei pei kéh-léﬁng-cheung ooi-p’id ngdh t’ai hi la.

W, N2, ni-leling-cheung hal MeiI-Kwdk Ngin-H3ng kéﬂooi-p’i&,
mooi-cheung ng-padk man, tsfng-klng yat-ts’in-man MeI-Kam,

C. Nel seing o8n saal k’uil 27

W. Hal 2, tsfng kiing odn-tak kei-toh ts’in* 2? .

C. Yat pei 1lilk kal-sudn, tstng-king odn-tak Kéng-Chi 1{ik-
ts’ in-man., Nei sefing In-tsol oén 27

W, Hal 3,

C. Ts’ing nei hai ni-leling-cheung ocol-p’id hafi-pin ts’im nel
k& m3ng*, NeiI yal chilng-ming-shue md 27

W. Ngdh yling ngdh k& o8-chid 1lai tsb ching-ming, tak md?

C. Ying o8-chil 1ai tsd ching-ming chl-hd 12,

W. Ngdh seling sin 16h yat-ts’in-man in-fodn. K’el-u® ng-ts’in.
man ts’uZn hai ngan-hdng.

C. Nei id hoi yat-k3h-o8-hafli sin tak pdh. Hoi k8h ch’ul-
ch’uk-08-hali a, yik-walk hoi kdh sheung-2p-o8-hal ne?

W. T’tng ngdh hoi k8h ch’u&-ch’uk-o08-hali la.
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LESSON 9
_"ORAL MATERIAL - DIALOGUE
C. Ts'ing nel tseung ni-cheung ts’im-méng*-k’aaf‘t’in-hé,
" in-hal ts’im ne¥ k2 m3ng* hai ni-shul la,
Tsing yad k’el-t’a k& shali-tsfk mid?
MG k'el-t’'a k& shali-tslk 1dh. Ni-shud yat-ts’in man,

ts’ing nel sb hi la, Ni-podn hal nei k& ts’uBn-fobn-chlp.
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LESSON 9

TRANSLATION CF DIALOGUE

Wdng. What is the rate of exchange tcday of U.S. dollars to

HK dollars?

Teller, For U.S. dollars? It’s one to six.

W,

I have two U.S. bank drafts. I1’d like to have them
exchanged.

Please let me see the two drafts.

Here they are. These are the two U.S. bank drafts. They
are for $500 each. The total is $1,000 U.S. currency.
Do you wish to completely exchange both of them?

Yes, how much is the total exchange?

At the rate of one to six,'they come to an exchange total
of $6,000, HK currency. Do you wish to exchange the
drafts now?

Yes.

Please endorse your name on the back of the two drafts,
Have you any identification card?

May I use my passport for identification?

It is best to use the passport for identification.

I1’d 1ike to first draw $1,000 in cash; the remaining
$5,000 is to be deposited in the bank,

You have to open an account first. Do you want to open

a savings account or a commercial checking account?
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LESSON 9
TilANSIATION OF DIALOGLE
W. Please open a savings account for me.
Will you please fill out this signature card and then
sign your name here? |
Is there still other procedures?

T. No other procedures. Here are $1,000, Please count it.

This is your deposit book,
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10.
- 11,
12,

LESSCN 9

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
I went to the bank with the money, but I'd forgotten the
deposit book,
The clerk in the bank wants to see his passport or other
identification papers.
He does not have any Hong Kong dollars. All his cash is
in U.S. currency,
You have to have a commercial checking account before you
can write a check, |
If I give you three Hong Koﬁg dollars for fifty cents of
U.S. money, ~an you figure out the rate of exchange
between U.S. and HK dollars?
Please sign your name plainly and clearly on this custom
declaration form,
I can prove the luggage is mine because I have my passpart
in it, |
I need some cash to buy a new car,
Ydu ha&e to sign the same name as the one on this
signature card,
He wants to 'save some money before he is married,.
Your calculation is right. I owe you two dollars.
He started to save some money each week last year, amd
he has now over one thousand dollars in his savings

account.
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13,

14,
15.

16,

17.

_ LESSON 9

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION.
I have to have the rest of the money you owe me the day
after tomorrow,
This éheck is not good because he did not sign it.
He had drawn $1,000 from his savings account and depositec
it into his commercial checking account,
This is not the right book for this class and you have
to go to the bookstore to exchange it.
I want to know how many officers there are. Please count

them for me!
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LESSON 9

WORD LIST
1. Mei kanm U.S. dollar
2. Kbng chi Hong Kong dollar
3. obn . to change, exchange
4, vyat pei 1k ~ 1 to 6 ratio .
5. ooi-p’il ' | bank draft, money order cashier
check
6. kal-sudn to figure out, calculate
7. ts’im meng* . to sign
8. chlng-ming-shue ' }ID card, identification papér
9. o0d-chid passport
10, ching-ming to identify, certify, prove
11. In-fobn cash
12, k’el-uy® remaining
13, ts’uZn ' to deposit, keep -
14, o8-hafi account
15. ch’ué€-ch’uk saving; to save
16, sheung-ip od-hafll commercial checking account
17. k’aat card
18, ts’u®n-fobn chlp deposit book
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LESSON 9
READING MATERIAL

795 1249 969
c. £

iﬂ- odn: to change; to }',,_* te'iz %o sign; tc 7§  sheung: to delibder-
exchange; to endor se. ate; to consult,
barter. % . - a msrchant.

" G4 ta'imming to

ﬂ’ét'd-oan: to relieve sign one's 'E’f sheung-leling: teo

deliberate; to

one snother. name.
consult.

4
kang-o8n: to change; ;x? ts im-ts?: to affix 5
i& ¢ to replace. ) g one's signature ﬁ/‘f

’ 5% nga-tsim’ tooth-
Pick.

lhoung-oofz cham-
ber of commerce.

B &
A S
~ A e

%

W%

A

1301 223
A tarudn: to preserw; A% tobn: w et
to keep; courtsously: az
to continue. {tem; 82 amount
’ R ’ 13
'11!'.4 po-t:'.urf:; : 2:;: {k‘f'f fodn-twl: to
verve. treat cordially
B Y saf .
/fi,,{,(u-m todn: balance 2K ’°°;"T“' 1" v
on hand; deposit. , ra; style
/ﬁfi ts'udn fobn: de-
posit
%5 X
- i '
% 2
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LESSON 9

READING MATERIAL
789

1372 95 .
081 door; ¢ e ; 3
-
D d'::ﬁfh' house- #ﬁ’ﬁf va¥-ud: more than A olaerin: o

sufficient. vitaess

46)’ p'3-081 a shop. /ﬁ?ﬁ ud 18k epare enersy 1’?& a'hc-n\l: proc?

evidemce; testi-
moial

'?T 'ﬂ a}u--'fu: %0
tentify;: %
prove ’

788 103
FY 4
¥ 1) :'Entoet:ou B? ol w #ize
erve :
defend, m"uuuﬁ-
1551 pb-o8i to proteat. .E.ﬁ.ﬁma.aw *
{i!} R-chid: passport, :::k e e
" g ckﬁ-he: as fore
merly .

ﬁ is. e@-ﬁﬁ: & Pass-
pors

IS

H

3 gz
= |74
> G ARS

] 4

. z,
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LESSON 9
READING MATERIAL

of & M I cmen A ¥ H B 2 5b A
a2 29 2B E FEF
4j’ ’ﬁfu ool ?}'&

VA
%
;Egjfﬁ 7§ 78 A

2 B X,
}%

ﬁﬂ — 4i#] ch’u& ch’ uk 2 4 ‘13 i &8 ﬁJ 1B 22 4%
‘;"E * /% "’fﬁi’iféﬁ,"%'f Bﬂ i F 2

Ak 47 LB R gnach B AE A M 3L A A
¢ X - 3 m, P B
38 E Ly AE B AR ot FE A

W8 0 Aoz AF4h — et A HE LT X
A 12 nen =+ X R LM - R0

chlp pei .45.
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LESSON. .9

WRITING MATERIAL

Character Number 795
Stroke Number 12

’

Radical Number ¢4

“ R K

A

jfh

e

¥

16118 |14 (18

Character Number 1249

Radical Number 118

Stroke Number 19 Wr o kR

x? PN - S W i yra EE ’r
/ S e B2l -

rk rk X ;}t\‘ 75 X~ rr rE

R KO F O B b S

Character Number 969

Radical Number 30

Stroke Number 1 u
1= (=2 13 1= 12 1= | =
T DT A A

-
13 [y

7 F | A

2\

Character Number 1301
Stroke Number 6

RgSical Number 39

d—

2k

fi

E

Character Number 223
Stroke Number 11

Radical Number 76

X

L t t E

/ 1”

iy

.
¥

t), th E 1%

¥ % A
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LESSON 10

CHUNG S . YEST | \i
) cuine? R ( &~
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88 CHUNG CHING RD

73

STOP
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LESSON 10
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
wong. Ts’ing m8n ni-k3 pa-s2* hal-fi-hal hul Chung-Chlng-L3
k47 |

Maai-p’id-uén. Hal, sheling ch’e 1la,

I4 kei-toh ts’in* ch’e-p’il 2?7

Mooi-wal* yat-hd-ts%.

Sin-shaang, ng-man yai-md-tak chaal 2?

Tang ngbh t’ail hi sin. Yad 2.

Ts’ ing min Chung-Ching-L8 lel ni-shud yad kei u&n 27

Chung-Ching-L3 kei-toh hd ne?

Chung-Ching-L3 pal3t-ship-padt-hd.

Kei uén k2 pdh, T& kdh-shu® k& shi-hall, ngdh kid nel 1la,

SZSZ?ZZZS

Sin-shaang, ts’ing nel tsé-mé-ti, pei ngdh hadng hul ts’in-

pin, tak ma?
Tul-fi-chué, tul-f-chué, ngdh yaai-ts’an neil.
Tadp-hadk. M-k&n-id, M-k&n-id.
W. Kbdh-shud yald kdh-wal* pdh, nel M-hul ts’dh me?
T. Hail pdh. Nei fi-ts’Sh me?
W. Ngdh k’eI hi tak 13,
Maaif-p’id-udn. Tal-1-k3h chai@m tsafi-hal Chung-Ching-L3 palt-

ship-paldt-hd k& fod-kdn 13,

W. K&m, Ngdh 18k ch’e 123,
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LESSON 10
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
M. Tang yat-chin, ting yat-chin. Tang ki ch’e t’ing-ting sin,

fi-hal tsali-ool fadt-shang 1-ngol ki 13,
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LESSON 10

TRANSLATION OF DIALOGUE
Wdng. May I ask whether or not this bus is going to Chung Chin
Road?

Conductor. Yes, come aboard.

How much is the car fare?

Ten cents per person.

Have you any change for a $5 bill, mister?

Let me take a look first. Yes, I have,
May I ask how far Chung Ching Road is from here?

What number is it on Chung-Chlng Road?

No. 88 Chung-Ching Road.

It’s quite far. When we reach there, I'11 call you.

ZE 0O X O = O = O =

Sir, will you please move over a little, so that I can
walk to the front.

I'm sorry, 1 stepped on you.

Passenger, Never mind.

W, There is a seat., Why don’t you take it?

P, Oh., Yes. Don’t you want it?

W. I'1l just stand.

Conductor. The next stop is in the vicinity of No. 88

Chung-Ching Road,

W. In that case, I’11 get off the bus,.
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LESSON 10
TRANSLATION OF DIALOGUE
C. Wait a moment, wait a moment. Let the bus stop first,

or an accident may happen.
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10.
11,
12.

13,

LESSON 10

OCRAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
They had an automobile accident but no one was injured.
The collision happened at the intersection whici is not
far away from the bus stop.
Passengers have to wait until the car comes to 2 full stop
before they can get off.
In the vicinity of Chinatown, there were too many accidents
in the last couple of days.
If you don’t have your train ticket, you are not going to
get a seat, and ycu will have to stand all the way, |
The bus conductor was injured in the neck and head in the
collision.
Please move over a little so that the other passengers
can come aboard,
Let me take a look at your check and your ID card, then 1.
may be able to exchange it for you,.
The bus fare is only fifteen cents,and the conductor
definitely will not have any change for a $100 bill,
May I ask what is your name, and what are you doing here?
How far is the U.,S. Army Language School from downtown?
Since there are only thirty seats in the bus,rthe first
thirty persons will have seats and the rest that come
aboard later will have to stand,

No one should take such a large package into the bus.
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14,

15,
16.

17.

, ~ LESSON 10

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATICN
In the vicinity of the bus station, there are grocery stores,
meat ﬁarkets, barber shops, drug stores, and candy stores.
You can take the No., 5 bﬁs, and you will get to the airport.
You have to get off this bus after the next block if &ou
want to go to the train station.

He stopped the car in time, Otherwise, an accident would

have happened.
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LESSON 10

WORD LIST ‘
1. ch’e p’id bus fare, train.ticket
2. tsé-mé-ti : to move over a little
3. vyaai-ts’an to step on
4, tadp-hadk passénger '
5. t’ing-ting to stop completely, come to full
stop
6. fadt-shaang ‘ to happen, occur
7. 1l-ngol ' accident
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READING MATERIAL

422 1225

JL- kad: the nfnnnl ﬂ ts’au: autumn,

nine.
FUH b-1tng; Kowloon

uu8
4% t'Ing: to -zoﬁ; to

rest; to ceass;

1%# ts'an-ival: the %o delay.

autumn season

'1»?’1 t'Ing kung: to

ékﬁ ts'au-t'in: autumn. cease work.

74 Ju

1032
§. sing: a star; pland;
point of
light,

14‘3 ungfk' oi: Sunday.
47 & hing sing: planet,

W

’f** t'Ing ch'e: o
stop a vehicle;
40 Stop & ma-
chine.

4#& t'Ing chln: truce;
armistice.

G
/‘}-;
T

& (54

;ﬁ maYl: rice.
@* p#k maY: ordinary

rice,

ﬂ*nﬁh-m‘f: glutinows
(sweet)

- rice,

\',‘7?\ sai-maY: tapisca.

668
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LESSON 10
' gy READING ‘MATERIAL

Eac) 1096
T andp: the numersi > & nng: ocelevrste; A
ten. oongratalate; - v talps to answer; %o
15wt . Joyfuls wappy respond to.
p-fan: ten parts . nd . . :
perfectly- m—;.' &u_hf:;?:'; *® '-f'U.L » "‘}_:‘,:m
T & ship -tsuk: complets : 5 .
entire. oo &‘i rlaghn: W ﬁ& tdp.:::: : ;’:
congrawlate ply.
Z%H talp tsd: to make
s return pre-
sent,

373 '1158

Ak W maorye A taraam to take
husband 7 - part in; to
. sonsult..
A%A x@ sult marry .
off a daughter 8‘:1 ts'aam-koon: to vi.
. sit; to look
&;ﬁ k3-chong: tTous- aver.
ssau; dowry
5‘5" ts'aanud: to parts
E'h%" ch'ut ki1 girls clpate in.
neTL
s - }*_ . ts'ass-mail: mili-
&ﬂl;ki-v&u to y) tary adviser;
bring evil upon, military staff,

5
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LESSON 10
READING MATERIAL
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LESSON 10
WRITING MATERIAL

Character Number 630 Radical Number o

Stroke Number 8 A
,\ - |7 | |77 | 7. ﬁ}i 5? 5?
~

Character Number 1225 Radical Number 115
/ Stroke Number 9 £ '

P P / V]

I a2
K

Stroke Number 11 ’

- ] D)

= Character Number 1148 Radical Number ¢

7 e e

\\n\'

:‘T”/ A0
AR U

Character Number 1032 Radical Number 72
Stroke Number 9 2

v g | ¥ RN BT B B

i - I A R e B
%]
2.

Character Number 668 Radical Number 119

Stroke Number 6 %
\ : ] %
\ . ’ - » - > - 2 - 4
- / -
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I—ES5ON 11

TICKET

FARES

FIRST CLASS

SECONO CLASS

THIRD CLASS




LESSON 11
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wdng. Ni-shu? hat Chung-Kwdk-Lui-Hang-Sh& mi?
Chik-u3n. Hal &, sin-shaang, yal mat kwal-kdn 2?7
W. Ngdh sefing ts’ing nei-te?l t’Gng ngdh kal-wafk yat-kdh
tuén-k’el 1lul-hing. Hul Heung-Kéng yad-laZm hi,
. Sin-shaang sefing hai Heung-Kéng tali-1all kei-toh yit ne?

Th-sudn hai Heung-Kbng tali-lafi yat-kdh lai-paal,

Wong sin-shaang kei-sh1* hdh-I hei-ch’ing 47
T'ing-ydt yik tak, hafi-y8t yik tak, mS mat min-t’al,

0O X O % O

. K&m tsal tadp t’ing-chiu palt-tim kbh-paan tsb-ch’e hul
Heung-Kéng, hd mi?

W, Hb hd, Ch’e-p’'id id kei-toh ts'in* 27

C. T'al-thng shfp-man, 1-thng ts’at-man, saam-thng ng-man,

W. Ts’ing nei t’al ngdh maal cheung t’an-t&ﬂg p’id 1a, Ngdh
td-chdh Heung-Kbéng k& shi-hafl, tim-yefling* 47

C. M-shaj taam-sam. Ng3h-tel ool t4 ch’eling-t’d-tin-wi* hul
Heung-K¢ng paln-s2-ch’ué. K’'ul-tei ool p’aal yan hul fbh-
ch’e-chaim tslp nel k& ch'e.

W. Kim tsall t’ch-tdng saal 13, Ni-shu? shfp-man, L3-faln-

saal, 13-faZn-saal,
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LESSON 11
TRANSIATION OF DIALOGUE
wdng. Is this the China Travel Agency?
Clerk, Yes; sir. What can I do for you?
W. I'd like to ask you to plan a short trip for me.

1 wish to go on a tour of Hong Kong.

. How many days do you wish to stay in Hong Kong?

o

W. I plan to stay in Hong Kong for a week.

C. Mr. Wdng, when can you start on your trip?

W. Either tomorrow or the day after tomorrow will be all right;

it doesn’t matter.

C. In that case, how about taking the eight o’clock train
tomorrow morning for Hong Kong?

W. Fine. How much is the train ticket?

C. 1It's $10 for first class; $7, second class; and $s,
third class.

W. Please give me a first class ticket. What shall I do .
after I reach Hong Kong?

C. Don't worry. We'll make a long distance telephone call

to our Hong Kong office. They’ll send some one to the

railway station to meet your train.

‘W, 1n that case, everything has been well taken care of.

Here is $10. Thank you for your trouble,
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LESSON 11
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
1. He is planning a 6é-month trip to the Far East in the
yvear after next.

2. The travel agency has a clerk to meet you at the airport.

3. My wife will stay'in Néw York for sightseeing, but I have
to come back the day after tomorrow,

4. 1 worried about his injury. Therefore, I took the early
train to get here,.

S. He is visiting friends in Hoﬁg Kong for a short time.

6. We have not enough money to go first class; so we buy
third class tickets.

7. It is not a question of money. It is a questiam of
satisfaction,.

8. The telegram was dispatched to my office yesterday
morning.

9. I made three long distance telephone calls to my office
here in the States while I was in the Far East,

10. 1 have to be at the railway station before seven tomorrow
morning if I plan to start my journey on the morning train.

11. You have taken care of everything most satisfactorily.

Much obliged.
12, It is very kind of you to meet me at the airport. Thank

you very much,
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LESSON 11
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
13. Will you please take this letter to that man over there?
14. Mr. Lel is substituting for Mr. Wdng, and Mr Ma for
Mr. Ch’2n,.
15, Please do not worry about your husband, The news over

the radio reported everybody was all right in the plane

accident.

16. You may purchase your ticket at the railway station or
through the Canton Travel Agency.

~17. 1 shall be in Hong Kong at 7 a.m. Julf 7. Please semi

someone to meet me at the airport,
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LESSON 11

WCRD LIST
1. 1lui-hang shé€ travel agency
2. tuén-k’el | ' short period
3. yall-laim to tour, visit, sightseeing
4, hei-ch’ing to start on a journey
5. tsb ch’e early train, morning train
6. t’at-thng first class
7. t'al . to substitute for
8. ch’eﬁng;t’b : long distance
9. paifn-sZ-ch'ud office
10. plaal to send, dispatch
11, t’6h-tbng well taken care of, satisfactorily
done
12, 1%-fain-saal much obliged, thank you for
everything
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LESSON- 11
READING MATERIAL

809 ) 1458
# ,tul;ﬂh:::e:; ;:.-et; :‘é s :‘:u::e:;‘? ?;_ o\g::;qnun;
tribute; to vel.
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fastion, , nement. ney
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bute. ard; grade
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J
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% FE
a N

L
7z

£ é7.

p

626 ns.

% 15: toil; service; _;— +"%h: settled; se-
distress; to cure; safs;
trouble.’ ready.

1.4 - & #o
% 15-fof: lavorious. -X @ ¢'¥n-td3ng: proper-
iy or validly

,%%ls-tﬁng.ché: labor- done.’

er. .

< 2 ~ A4 .

. ) < paan t'On: satis-

%?? 13 shfn: to weary: ‘3’?* factorily ar-
to require at- ranged.

tantion.

'Gi-;' kfng $'h: come to

an agreement.
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78
é ol: to love; « de-
light in.
“i"fk ol-ts'ing: feelings
" aof affection.

2,
. en ] ol -sik: to be spar-
: ing of; be care-
ful of; to take
good care of.,

%ﬂ ol londk: to love

one's sountry.

LESSCN ' 11
READING MATERIAL

u08 _ 963
*ﬁk t'al: to substi- fﬁ sh¥: tutelary deity;
tute for;: in village: society. ’
:bo place of;
or.

7?*”15 lh‘o'-oof? soclety;
*éi- t'al kung: to take community.

another's place
in work.

%K t'al-tol: in place
:;: on behalf

o

s

1610
% waing: croaswise; ,gﬁ k'el: an appointed
perverss; at time; a :
the side. pesisd.
- B_!:ﬁ vit-k'el: a fixed
ﬁﬂ’ waing hing: per- _  date.
verse con- 8548 sni-k'el: period.
duct; prevail- k'el-haln: time
ing. N . LimF
=z n k'el: the time
#4884 waing to'l: wind- il is up.
fall; good 35)_}\8 kwdh k'el: to pass
luck. ?ihe |;t.ime

Bt 4q k2-k'eI: vacation
period,
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LESSON 11
R.EADING MATERIAL
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LESSON 11
WRITING- MATERIAL

Character Number 809 Radical Number 85
-/ Stroke Number 9 Koo
-y » - . i -7 by ~ ~y¢ : //
7 K . |

Character Number 1458 Raglical Number 162

- A Stroke Number 13 % A |
- % NENEREREREA AR

#% |4 |5 |58 |HE

/ Character Number o8 Radical Number 115

a Stroke Number 12 & + 4
7 /’ 4 / / v |4 |22
ﬁ i

Character Number 626 Radical Number 19

x

Stroke Number 12 h
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‘ .
FX [ x|k |22
‘ » ' | ' 17 ﬁ

Chnracter Number 446 Radical Number 74
Stroke Number 12
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‘Y I B |55 |
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| LESSON 12
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong. Ts'ing min pin-k3 fdh-ch’e hai hul Heung-Kbng k&?
Chaim-u2n. Nel yai tai-saam-t0 chafp-hafi yip-hul, kdh-kd foh-

ch’e tsafi-hal hul Heung-Kéng k&.

. NeI chi-M-chi-td kdh-ka fbh-ch’e kel sh1l* hoi ch’e ne?

Kbh-k3 fdh-ch'e hi-n§ leling-tim-podn hoi ch’e.

T-ka kei-tim 27

I-xa leing-tim ship-fan.

20‘202

. Chiing yai i-ship fan-chung in-hal hoi ch’e. Ngdh pat-u?
hul shik ti y& sin. Nel chi-f-chi-td pin-shu? yad ts’aan-
shat 27

C. Ni-kdh fdh-ch’e-tsaim yal kaan ts’aan-shat, Ne! Hai

kdh-shué!

W. Fbh-kel, Ngdh id kbn leling-tim-podn kdh-ka féh-ch’e.

Ts’ ing nei pei yat-tip ngad-p’2a* ngdh la. |

Fbh-kel. Sin-shaang, nel k2 shi-hai hd man pdh. Ngdh kid

fbh-t’aG* tsik-hak ching pei nei 1la.

W. Nei t’ai hi k3h chung, i-ka leiling-tim i-sh@p-ng-fan 13h.

T4im-kaai chiing M-ning ngdh k& ngal-p’a* lai 27
F. Ngdh I-king fan-fod fbh-t’'ad* faal-ti k3 13, Téng ngdh

hul ch’ud-fdng* ts’ui hd k’ul.

W. Ts'ui k’ul to md ydng 12. Ngdh il kbn kbh-td ch’e. Kei-
toh ts’in* a7
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F. M-hb kal 13h. Ngdh-tei 1ing nel ¥éng-ch6h kdm nol. Chan-
hail tul-m-chul,

W. Ngdh kam-ts’3 id tsal 13, m-hal kbn-R-td fbh-ch’e 13.

Chaim-u®n. Sin-shaang, sin-shaang! NeI ts8 mi-y& tsall tak

kdm faal a7

W. M-hd chbh-chul ngdh. Ngdh .id kbn kbh-ki fdh-ch’e.

C. Mat wd*? K&h-k3 fbh-ch’e I king hoi-shali haing -k&n 13,

W. Paf 13, pal 12, KA fbh-ch’e uft-haing ut-faal. Ni-ts'2
chan-hal chui-fm-t4 k3 fbh-ch’e, Tim-sudn-hd ne? Tinm-

sudn-hd ne?
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Wong. May I ask which train goes to Hong Kong?
Porter. Go in by the third gate, That’s the train that

goes to Hong Kong. -
. Do you know when that fraiﬁ leaves?
. That train leaves at 2:30 p.m.
What time is it now?

. It is now 2:10.

£ 9 ¥ W =z

. There are still twenty minutes béfore the train leaves,
I had better go to eat something first., Do you know
where I can find a restaurant?

P. This railway station has a restaurant. There! Over

there!

W. Waiter, I have to catch the 2:30 p.m. train. Please

give me a steak,

Waiter. You have very little time; sir, I'11 ask the cook

to prepare it for you immediately,

W. Take a look at the clock. It is now already 2:25. Why

don’t you bring the steak?

Wa. I’ve already told the cook to hurry. Let me go

to the kitchen to hurry him.
W. There’s no use to hurry him., I’ve got to catch that

train., How much is it?
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Wa, You owe nothing. We made you wait so long. I'm awfully
SOrry.
W. Now 1’11 have to run, otherwise I won’t catch the train,.
Porter. Say, mister. Why are you running so fagt?
W, Don’t delay me, I have to catch that train.
P. What did you say? That train is already beginning to move,
W. What a mess! The train is moving f#ster and faster. This
time I really can’t catch the train. What shall T do?

What shall I do?
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ORAL MATERIAL - RECOMBINATICN AND TRAN SLATION
The plane is abouf to leave, Whai shall I do?
He is driving too slowly on the way to the airport, and
he will not be able to catch the plane.
Even though she is very hungry, she walks faster and faster
What did you say? They are in the hospital?
This time the gafe is opened, but there is a car obstructing'
the way. | |
Please do not rush me because I have to count my money
first.
He orderedlhis breakfast just now and he wants tc have it
immediately.
The manager left instructions to give every young lady 2
ten percent discount on hats,
The cobk fixed a delicious lunch, but we had to wait a
long time for it.
The train will start in less than five minutes, but he is
still having coffee in the restaurant.
She chased away all her friends because they didn’t help
her at all,
An employee at the train station stands by the gate to
help people get on and off the train, |
The time for the plane to leave is extremely close and he

has to run all the way from the gate.
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LESSQN 12

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
This restaurant has ten cooks in addition to twenty other
employees.
1 think I owe you ten dollars, and I am awfully sorry
that I cannot pay you back right now.
This cook does not know how to prepare Chinese dishes,
but he cooks the best steak in town. '

It is now 2:15 and I have to leave immediately.
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WORD LIST

1. kbn (fbh-ch’e) to catch (a trainj, chase after
2. chaim-u2n ' train station employee

3. chadp-hali gate

4. min élose in time, verge

5. fbh-t’al* N cook, chef

6. fan-fod | to order, give instruction, ask
7. ts’ui to rush, hurry someone

8. kal to count, calcuiate

9. chéh to block, obstruct, hinder

10, mat wi*? what did you say? |

11, uét-haing-uft-faal to move faster and faster
12, chui to pursue, chase

13, pal 13 _ too bad! Alas!
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553 1397 1357
% wwal: season; quartey i& uft: to pass over; A tung: winter.
Last young; to sxceed. ;—
Ste .
G4 s} oad 447 dat-nadn: Vel AL tung-tiin: winter.
Rty e ror U, 5 g v
1 . ﬁ% ubt kaal: to pase solstice.
%: ha -kwal: summer. beyend ths terri.
b tory.
—a'/;, mool wal: quarter .
ly: every ﬂ%u‘t-kvuf: out of the
season. beaten track;
out of legsl
activiyy.
A

us8 1396

i{ xén: to drive out; H udt: moon; a month.
to sject; o
expel; to pur- H%t udt-kwong: moon=

sue. - lignt.
i{ ?: kén-kén: pressing; R ,
hurry up. ) E sheiing udt: to wor-
ﬂ)—. xbn-sheling: to catd ship the moon
up to. on the 15th of
i{* xén cte: to catch the Sth month.

a trais, car,

etc,
wg kén-tsal: to drive

svay.

-y
=2 # 5 TR
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732 - . <.
11 1427 "““"J‘.ﬁiﬁi‘f"ae- 565:
'H;. ts'ul: to urge; to meanor; look. "E’ kwat: the bone,
hasten; to .. .
press on. %}t yng-maad: looks: ,ﬂ-ﬂ jrat-ylk: bone &
visage: ap- R flesh; close
4&*{,{ ts'ui-ts'uk: to 1 pearance tie and blood.
e e et i st
. Jo i yﬁngg::;al::n:.en ; ZP xwat-tsit: joints.
. - . . )
4?; 35\/?"]’ "'“1'“‘?“"")‘@ ﬁ);:% pk kwat: to re-
_ hypnotisa. s set the bones.

’ﬁﬂg%‘&'-iu-k\ut: no
backbone; un-
reliable.

3.11_ tsin  to advance; N ui:
to pne..d3 W0 i aw.a:.wm.‘
enter; to offer.

NAg /= N ' -t

)ﬁﬂ’ tsdn-bing: to ade AE_;J chul-td: ecaught

vance; %o make

P
ﬁ“r’ headway. A chul-kad: to
W3 A iovestigate;
J “ﬁn;’:f‘r:‘:‘“” follow up
Q% tsin ping: advance
of troops.

# .

. if
I
i
2 &
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+ -+t wm? £2E P E Meap? 2 2 F
,%,fzﬁﬁwmwa/}ziJwr‘ﬂ?L?f’N‘° i g
ké?x,ﬂ_,-ﬁ}/?ﬁ’—’&ﬁ'“’-%% R B AL R
M cnon AE B R LA M @%T’%/E

fa&p’% 'ﬁj F 4% ,/2 f,/fl é 7 Vtaip & % £ @ }\ =

AR EdE -t BRI
A 68 Tt X 2 ik renan e H B 4 4B L
15 42 43 pap AR F AL D fanorer AR R BT F] H -
t2p "fp’a* pei ’iE,i}S* 43

‘ﬁ ‘é{ &T W fj ﬁfj % I ﬁ? '{ﬁ 12 ‘fp - % ning
ﬁ-fﬁ%ﬁ@-—;u /\%‘ttaépﬁ 91@ ;
shatfT % X 47 -2 £F ¥ B % ff.] 4B <

%e % ,g,.-ﬁ%—,
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Character Number 553 Radical Number 39
Stroke Number 8

” ’ ” Vd Fd / 7 ,

=& |A |F | A |F |4
| £

Character Number 1397 Radical Number 156
Stroke Number 12

PR

Character Number 1357 Radical Number 15
Stroke Number S s

EPAESESEY

4

R

Character Number 498 Radical Number 156
Stroke Number 14 )3{’

N

—\

%
Jlid | 429 |29 g g

Character Number 139

6 Radical Number 74
Stroke Number 4 '

- )AL A
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LESSOI\; 13
_ ORAL MATERIAL - DIAIOGUE
Cheung. KOm ngaam 3, Kod-fi-td ool hai Shaing-Kbng shu&n*
kin-td nel.

wong. A-Cheung. Ha?f ne, falt mfing to KOB=fi-td ooi hai ni-shu

kin-t% nel.

C. Ngdh t’eng-kin A-LeI wi nel kam-yat h2-ng talp fdh-ch’e
hul Heung-Kéng. Tim-kaai nei koﬁ-pin kal-wadk, tadp
shudn hul Heung-Kbng a7

W. M-chik-tak kbéng 13. NgSh ch’oh-shl sefing tadp foh-ch’e,
tain-hal kén ch’e kén-m-tb. |

C. Kdm-fi-hb-ts’oi A, Talp shuén t’fing tadp ch’e md mat fan-
pit k& che. Pat-ud mdng-kel kam-y&t hi-nf k& s2 pi* la.

W. Nel kbéng tak tul 12, Ngdh kob-fi-td taldp shu®n pei-kaad
tadp-ch’e chiing shue-fik-ti, |

C. Hal 2, taldp fbh-ch’e k& shi-had, yal ts’®d yal yin toh,
tadp shu®n tsail udn-ch’u2n fi-t’Gng 13,

W. A-Cheung, neY t’ai hi kdh-ti fung-king; t’ai hi kbh-ti
uét-shik, chan-hal yad shi-1 13,

C. A-W6ng*, nel chan-hail yat-kdh min-yin shi-yan 13, Ho6-ts’Z
ngdh tsd shaang-1 k& y2n, tsall wing-ufn M-ocoI shefing fung-

king shelng u@t-shik k& 13,
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LESSON 13

ORAL MATERIAL - DIALOGUE -
M-hd k&m wi. Ngdh hai MeI-Kwdk k& shi-hafi, tlk shue tiik
tak mdng. To md sh1-hai shefing fung-king t’tng u€t-shik,

Sui-in ngdh i-ka tsdk-hadk-t’a-heung, chuk-king-sheung-

_ts’ing, ngSh chiing ool thi hd fung-king t’ai hd ult-

shik che,

Ni-ch®k shu®n i-king lei-hoi Kwéng-Chaﬁ-Shi. Nei tai kin
Kwdng-Chau k& tang-shik m3? Ne,

Kwéng-Chau hai yat-k3h kdm taal k& shing-shi. Ch’ut f-shil

wai-yan, .
Haf 13. K& k3h Chung-Kwdk-Yan to wd Kwbdng-Chau hail kadk-

ming k& ch’alk-udn-tel lail ki,
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TRANSLATION OF DIALOGUE

Cheung. What a coincidence, 1 never thought 1'd see you on

a Canton-Hong Kong steamship.

Wong. Yes, Cheung. I never dreamed I’d see yau

C.

here. ‘
I heard Lei say that you took a train for Hong Kong this
afternoon. Why have yoﬁ changed your plans and taken a
steamship for Hong Kong? |
It isn’t worth mentioning, I intenied to take a train at

first, but I was unable to catch it.

"Such bad luck! There isn’t much difference between

taking a train and taking a steamship. You might as well
forget this afternoon’s .incident.

What you say is right, I didn’t imagine that taking

a steamship would be more comfortable than taking a

train,

Yes, when taking a train, it is noisy and créwded. Taking
a steamship is entirely different.

Cheung, take a look at that scenery; take a look at the
moonlight; it is really poetic.

Wdng, you are really a scholar and a poet. A businessman
such asI would never know how to enjoy the scenery and |

moonlight,
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TRANSLATION OF DIALOGUE
W. Don’t say that., When I was in the United States, I was

busy studying. I didn’t even have time to en joy the
scenery and the moonlight. Although now I'm sojourning

in another place, the scenery stirs up my sad feelings.

I, nevertheless, like to take a look at the scenery and

the moonlight, _

C. This ship has already left the city of Canton. Can you
see the lights of Canton? There!

W. Canton is such 2 big city. It has produced many important

persons.

C. Yes. The Chinese say that Canton is the Dbase of operations

for revolutions.
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San Francisco has the majority of Chinese-Americang in the US.
The American revolution is being studied in every schocl.

There were many great men who fOughf in the Revolution.

H LV T \V S S
.

. The clerk puts on the red.énd green lights in the hall

for dancing.

(¥
.

Scholars and poets should have poetic inspirat ions from
moon-light and other scenery. |

6. When sojourning in other places, everything seems to be

completely different,
7. Children seem to be making noises for ever and ever.
8. This class is very noisy, but that class is not.
9. He dreams every night, but he always forgets his dreams.
10. You would rever guess that he can speak Cantonese fluently,
11, This train is so noisy aﬁd crowded. I wish I had taken
the steamship for the jourmey.

12, The scenery here is not entirely different from that in
China,.

13. We are very comfortable today, but we shouldn’t forget
we have to work hard tomorrow.

14. What you said is not all correct, yet it is not completely

wrong.

15. When sojourning in other places, a look at the scenery

would stir up many'sad feeiings,
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CRAL MATERIAL = RECOMBINATION AND TRANSLATION
16. He is nof only a scholar, but also a great man.
17. A poet does not change his feeling toward the scenery; he
is influenced by it,

18. He was not injured in the accident. He was very lucky.
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WORD LIST
1., faldt miing to dream
2. koi-piln | to change, alter
3. hd-ts’of lucky, fortunate
4, fan-pit S difference
.5. mdng-kel to forget
6. tul right, correct; towards
7. fung-king scenery
8. uft shik moon-light
9. shi poetic inspiration
10, mi3n-yin scholar
11, shi-yan poet
12, wing-uén forever
13. +tsdk-hadk t’a heung sojourning in other places
14, chuk king sheung to stir up one’s feelings when
ts’ing locking at the scenery
15, tang shik lights
16, wai-yan - great man
17. kadk-ming revolution
18, ch’adk-u®n-tefl base of operations
19, RMechik-tak is not worth while
20, shu®n boat, ship
21. fbh-shu®n _ steamship
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READING MATERIAL
725 ) 712
r?' sfing: to dream; a f- aong: to forget; un=-
drean, eonscious,

ﬁzf_. ﬂm-hlx o forget.

‘ﬁ'r}- £22t wings to

dreas,

& )
*L mu . 4::.:“ 2k wre ;t»ém wgrate-

is »dng yan: ungrateful.

Ak

4? ,w‘
v 7 % %

1013 229

R
(

—ﬁ"é shuén: a boat; ship /‘EL fung:

}‘n’—éé 1Gn-shuén: power
driven bcat.

=

L3
ué9
f?: ld/ng: scenery; view;
prospect.
siqht,
EL‘% mng-k{ng: scenery;
landscape.
'g’,fjtkfng-chl: view;
scenary.
. 7/
’.?. 78 Wdng-f3ng: prospects;
circumstances,

8

wind; ru-
'y Jmk. - -} 2 custon

3THA. & fung: tyPmoon

8L fung-tsfk: cor-

'P/Lﬁ? fain-shuen: sailing mon custorns
‘ boat. A
2 fupg-hep: ™ eu-
13‘5',5( shusn ch'éng: a mtiss
4,)1. ? spipyard: J ;L% tung-k{ng:
o & shuén p'il: boat scomary.
ticket.

A A
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3s2 142 . 893
T R A T B T
© form, strong; mighty. pudiate.
&5‘ M shing: to become, ’f‘*A waX-yin: great man; %“{,ﬁ pool-hafi: behind
m“?o change hero. a the back.
‘2‘{6 pn-f3: transformetin 1#/{ el e L 1 adng: ata-

§'gantic. obey order.

486 979
& ko : to change; to ’,31' shi: song: poem;
alter; amend. ode. ‘

PR ol swim: to memd ’,’142 shi-king: the book

one's ways; of odes.
to repent. , = '
fi—?,- koi-snfn, or koi- ’f‘F .'? t3dk shi: to com-
K& lelng: to reform; pose a poen.
. o improve,
}'L“L‘ kA -p2n: to change;
to alter.

ZUA kel kiel: postpone.

® g

=
&>
a\
74, %
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/%-"d DI 'Eﬂiiiﬂ?cnan ] K? z ok
2AXBF B LT = 9y
-éﬁ—?—ﬁ"’%ﬁ 10 % FraapiE # X 2 K 23
ﬂéﬁ%éééﬁ:ﬁzafkﬁaﬁ%
EAE BT B At A TG h i E 4]z
1§ 5 £ R F 4

IEW & A oy hdt b 4 oF LI |
TALESE M pHt bt st ean
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Character Number 725

Radical Number ' 36

Stroke Number 13
v 77 S N N TR I T R R
A 2
+ x} Ak xk.
- | % \%«'i, =z | = ’
J U E
Character Number 712 Radical Number 61
i Stroke Number 7 1
\ R R
' '~ 15 1t
N
Character Number 469 Radical Number 72
Stroke Number 12 g
7 - v ¢7
I R R R e o
’ g ) g
J Z |¥ |T | =

Character Number 1013
Stroke Number 11

Ragical Number 137

)

I

7

S Ny

5%-
R

&
s1

AT |45

Character Number 229
Stroke Number 9

Radical Number 182

) PTPILIFG

B
FURL U U

#
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- LESSON 14
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Wong. Ngdh-tel 1-ka hdh-I kin-tb Heung-Kbéng k& kbdng-hall 13,
Cheung. Hai 12, I-ka ch®k shuSn main-main*-tei* shai-yap
Heung-Kbdng k& kbng-hali 13,

W. “Y3p kwdk min kdm; ydp heung min tsik” Nel hdh-f-hdh-I

kbéng hd ydp Heung-Kbng k& shali-tsiik pei ngdh t’eng ne?

C. Hbh-I. Nel seling chi-td mi-y&€ shal-tsik ne?

W. Ngdh seling chi-t3 ngoi-kwdk-yan yip Heung-Kdng k& shafi-
tsik hal tim-yeling* ke.

C. Ch& shuln td md-t’ad k& shi-hali, tsadl yal King-Ch’adt-Kik
I1-MZn-P8 k& king-ch’aldt sheling shu®n kim-ch’2 o8-chiil.

W. K’ui-tel kim-fi-kim-ch’Z ngdh-tel k& haing-lel ne?

C. K'ui-tel M-kim-ch’2 ha3ng-lei. Ling-ngol yal Shui-Sz king-
ch’alt t’Gng Hoi-Kwaan-Shul-M3-Kdk chik-u2n kim-ch’z.

W. Shui-Sz king-ch’alt salt mi-y€, Hoi-Kwaan chik-u®n sali mi-
v€ ne?

C. Shui-Sz king-ch’aldt sali ts’eung-haal; Hoi-Kwaan chik-uén
sall wai-kam-pan.

W. Wai-k3m-phn hal mi-y& ne?

C. A-p’in-in tang-ting tsad hal wai-kidm-pan 131,

W. Ng&h t’eng yian kdng Heung-Kbdng hal yat-kdh md-shul-faf,

haf-f-hal 2?
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LESSON 14

ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Heung-Kdng hail yat-kdh md-shul-fall. Tafn-hal u3-kwdbh taal
ngoi-kwdk ts8 k& in tsali tang-ting yip hafi, tsad it pd
kwaan nafp shul 12.
Taal Ying-Kwdk ts® k& in tsali ting-ting yip hali, shai-fi-
shai pd kwaan ne?
M-shai, Heung-Kong hal Ying-Kwdk k& tsik-min-tel. Taal

Ying-Kwdk tsd k& in tsal yfp hafli, fi-shai pd kwaan.
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LESSON 14
TRANSLATION OF DIALOGUE

Wong. We can see the harbor of Hong Kong now,

Cheung, Yes. The ship is now slowly steaming into the harbor

w.

of Hong Kbng,
“A person who is entering a foréign country should ask
what are the restrictions”; “A person who is entering a
village should ask what are the customs”, Can you tell’
me the procedure of entry into Hong Kong?
Surely. What kind of precedure would you like’to know?
1'd like to know the procedure for foreigners.Entering
Hong Kong.
Wheﬁ this ship arrives at the wharf, there will be police-
men from the Immigration Section of the Police Department
coming on board the ship to inspect the passports.
Will they inspect our baggage?
No, they don’t inspect the baggage. The baggage will be
inspected separately by the policemen from the Water
Police and the revenue officers from the Customs House.
What will the policemen f{rom the Water Police search for,
and what will the revenue officers from the Customs House
search for?
The policemen from the Water Police will search for arms -

and ammunition; the revenue officers from the Customs

-
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' TRANSLATION OF DIALOGUE
House will search for contraband goods.
What are contraband goods? |
Contraband goods are opium and the like,

I’ve heard people say that Hong Kong is a free port, isn’t

it?

Hong Kong is a free port. But if a person brings in
foreign-made cigarettes and liquor, he has to make a
customs declaration and pay the duty.

If a person brings in British-made cigarettes and liqucr,

is it necessary to make a customs declaraticn?

'No, Hong Kong. is a British colony. If a person brings in

British-made cigarettes and liquor, it isn’t necessary

t0 make a customs declaration.
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ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
This is the big ship that sailed into the harbor last night.
Hong Kong is a British Crown Colony, but the populatibn is
practically a1l Chinese.
You have to make a custom declaration on foreign-made
cigarettes and liquor; and pay duty right here,
If this is manpfactured in Great Britain, you don’t have to
go through the Custom House.
Even though it is a free port, there are revenue offices

in Hong Kong.

“The Hong Kong Water Police inspects all baggage for arms

and ammunition,

‘Revenue Officers from the Custom House are searching fer

contraband goods at the pier,

When entering a foreign country, you should report your
local address to the Immigration Department of that country.
Near the Number 5 Pier, there is the Custom House,
Inmigration Office and Water Police Station.

You should ask about the restrictions before you enter
the country.

Would you like to have a cigarette? It is foreign made.
The Police do not inspect your passport, tut the
Immigration Official does.’

There are procedures written here and all you have to do

is follow them. ’
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LESSON 14
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSIATION
That man has forgotten his ticket, but the officer of
the ship let him come on board the 1liner.

This ship is so large that we cannot have it navigated

‘into small harbors,

There are officials from the Police, the Revenue Office,
the Immigration Office and the Steamship Company waiting

at the dock.
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kbng=-hal

yip kwdk min kim

yap heung mdn tsik

king-ch’alt kdk*

1-min-pd

kim-ch’2

shuf-sz king-ch’adt

hoi-kwaan
shul-md kiik
safl
ts’eung-haal
wal-kim-pén
a-p’in-in
md-shul-fail
pd-kwaan
naip-shul
tsik-min-tel

shal y&p

LESSON 14
WORD LIST

harbor

upon entering a foreign country
one should ask about its
restrictions

upon entering a village one
should ask about its customs
police station

immigration department

to inspect

water police

custom hcu;e

revenue office

to search for

wéapon, arms and ammunition
contraband

opium

free port

to declare custbms

to pay taxes

colony

to sail into, drive into,

navigate into

157



Nt Yl Nl b ¥ wln —V¥

READING MATERIAL

275 _ 9 455 )
ﬁ weung: village: M'T: o exanmine /
! countryside % investigate. - ; #’\ an: ﬁb:’l"’n“ ;
T - 4 '
oung-ts'uen: ¢ ] & ch 'E-ch 'ut: to Y
r e comatry £ipd cut, seek 4:1& k:fn-ch't:“to search;
out. sxamine
“f‘F weoumg-hi®: rurel " . (e.¢. baggage)
mative place; g /] ov'i-sda: o to- *&Q n-t{n: neatness:
' village vestigats. o rd;rly (hab‘nf'.
”f&‘ weung sin: villses K i o 'f-can: w Ly Somdust,
: ascertain, ote)

; ﬂF uﬁn Sines

—
3 /\
E'é- 2

#5 9 A 4£

406 1217
# xiz: to restrain; 4%~ tslk: coamon; ple-
fordid; egainst blan: collo-

. quial; vulgar.
#J:. xdm-ch{: to preo- "
Bibit; forbid 414~ snal telk: the

world; custom

#;t,ka: telt  *closed: of the world,
grounds "o
/./;ﬁ'nﬁk ud: a proverd;
i# wal-kam! to common saying.

breek a reguls. Y
tion; to offend Vo 3G tslk wi proverd:

against contra- common saying.
bazd regulction




LESSON 14
READING MATERIAL
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WRITING MATERIAL

Character Number 275
Stroke Number 11

Ragical Number 163
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A ]
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Character Number 1317
Stroke Number 9
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LESSON 15
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Cheung. Ni-ch&k shu®n tseung-kin maai ngdn, tseung-kin maal

mia-t’all 13.

Wdng. Ni-ch®k shu®n tsafi-lai maail ngdn, tsaii-1al maal mi-t’at 12

C. T’ai hi hai kbng-hali-shud k& shudn, Y#E kdm toh yai-shudn,
fbh-shudn, chin-laim, chué-1ik-laim, k’ui-chlk-laidm, h3ng-
hung-m3-1lafm, ts’im-shui-t’&ng, yal yal kdm toh t’é&ng t'im.

W. Tim-kaai Heung Kéng k& kbdng-hall yal kdm toh shu®n t’lng
t’éng ne?

C. Yan-wail Heung-Kbng hal Tung-A vat-kdh taal ké sheung-faﬁ.
K3k kwdk k& shu2n to lai ni-shué,

W. Tim-kaai yal yal kdm toh Ying-Kwdk k& chln-laZm ne?

C. Yan-wal Heung-Kbng hal yat-kdh Ying-Kwdk Hoi-Kwan kan-kul-
tei, hal Ying-Kwdk Hoi-Kwan hai USn-Tung k& kan-kul-tel,.

W. NeI t’ai hi kbh-ti t’&ng. T’ai hi kbh-ti t’&Eng-ka k& yin.

C. Kbh-ti t’éng-ka k& yan yall kili-ts8 Ting-Ka-Yan. K'ui-teil
hai k’ui-tel tsZ-kei k& t’éng-shud chué. Hail k’ui-tel
ts2-kei k& t’&ng shik, K’ui-tel hai t’éng-shud chué hd-

ts’Z ngdh-tel hai uk-shud chué yat-yeiing.

W. K’ui-te? hai pin-shu® wan shik ne?
C. K’ui-tel hai hoi-shefing win shik. Hai hoi-shefing 16h ue*
14h haal 14h ha, maal pei kaai-shi

W. K’ui-te? win shik whn-tak-fi-yGng-1 pdh.
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LESSON 15
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Haai, Chan-hai-m-yﬁng-i, yali-k’el-shl t4 fung 18k ud ko
shi-hal, k3ng nain 12.
Chék shuZn maal ngdn, maai m3-t’ad 11,

Nei ué-pei-h® nei k@ o8-chil met 27

Ngdh u€-pei-hd ngdh k& o8-chid 12. Neil chap-hd nei ke

ha3ng-lei mel 22

Chap-hd hd nol 1.
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LESSCN 15

TRANSLATION COF DIALCGLE

Cheung. This ship will soon come ts shore and will scon

dock.

Wong. This ship will scon come tc shere and will socn dock,

C..

Look .at the ships iﬁ the.harbor! There are sc manv ccean
liners, éargo ships, warships; tattleships, destrovers,
aircraft carriers, and submarines, alsc so manv junks.

Why are there so many ships and Junks in the harbtor of
Hong Kong?

Because Hong kong is one of the big commercial‘ports in
the Far East. Ships of every nation call here,

Why are there also so many British warships?

Because Hong Kong is a British naval base--a British naval
base in the Far East.

Look at those junks! Look at the people on the junks!
Those people on the Jjunks are also called Tédng-Ka people.
They 1live on their junks. They eat on their junks.

They live on their junks as we:live in our houses,.

Where do they make their living?

They make their living on the sea. They catch fish, catch
crabs, catch shrimp in the sea, and sell them to the
markets,

It isn’t easy for them to make a living,
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IESéONEIS
TRANSLATION OF DIALOGUE
Huh! Indeed it isn’t easy; it’s more difficult especially
during the time of the typhoons and rains.
The ship is coming to shore and approaching the wharf,
Do you have your passport ready yet?
I have my paséport ready.. Have you packed your baggage?

It’s been packed for a long time,.
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LESSON 15
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION.

1. When we were small, we used to go to the stream to catch

shrimp.

2. The pier is crowded. There are many children swimming and

fishing.
3. 1 am ready for the trip to the Far East since I packed
my luggage the day before yesterday.
4. It is more difficult to learn English than Chinese,
5. It is very difficult to earn a living if you don’t want
to work hard.
6. It isn’t easy to drive on the highway, especially when
it is dark.
7. The Tdng-ka people live in their junks and most of them
earn their living by fishing.
8. There are U.S, naval bases in the Far East as well as
along the U.S. coast.
9. Hong Kong is a commercial port, but there are many war-
ships in the harbor almost all the time.
10. In addition to freighters from all over the world,
Great Britain has battleships, submarines and carriers

in the harbor.

11, Generally speaking, a destroyer is smaller than a battle-
ship, and a battleship is smaller than an aircraft-

carrier.
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12.

13.

14,

15,

16.

LESSCN 15
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

.This ocean-liner will leave for the Far East soon. She

will return in about one month’s time.

The freighter will dock tomorrow morning and you can get
the cargo anytime after that.

There is an accident in the harbor., A large ocean-1liner
has collided with a battleship.

The steamship is sailing into the harbor right now and
she will dock in two hours.

Please have your passports ready, and have your custom

declaration forms filled out.
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10.
11.
12,
13,
14,
15.
16.

17 .-

18.
19,
20,
21,

LESSON 15

WORD LIST

tseung-kéin

maal ngdn (maal mi-t’ahn)
yal-shudn |

f&h-sbuén

chin-laim

chué-13k-laim
k’ui-chiik-1laim
hdng-hung-md-ladia
ts’im-shui-t’éng

t’ éng |

Tung-A

sheung-fafll

hoi-kwan kan-kul-tel
Tidng-Ka-yan (t’&ng-ka-yan)
wén shik

yai-k’el-shil

chap

14h uz*

16h ha

kaai-shi

chi-yat

soon, about, near
to dock
ocean liner, steamer

cargo ship, freighter

| warship

battleship

destroyer

aircraft carrier

submarine

junk, boat -

East Asia

commercial port

naval base

Tang-ka people (boat people)
to earn a living
particularly, especially
to pack _

to fish; fishing (crabbing)

to catch shrimp

market, market place

one of them
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LESSON. 15
READING MATERIAL

6 © 4C8 91
’ ~
ngln: shore; bank. kan: to follow; ain: to fight:
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. 3 n eang:
imitate : :it }% battle field

121 918
j‘_ chud: lord; masbr; J’} set a few; little;
owner; some.
to rule

Z.A P “E‘t') se-sifi: a LUttle.
chué-yin: mster

e 1%£%5 faal se: be a litte
K 3 t'iz-chus: God quicker.
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mia des

iH ot w
manege

£ BT
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LESSON 15
READING MATERIAL

b 697
,?,L cap: %o piek up, 137f
grasp, hold, ,#- n3: negative; no; @] uof: rain; shower;
not; without; ~ te rain,
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LESSON 15
READING MATERIAL
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LESSON 15.
WRITING MATERIAL

Character Number 761 Radical Number 46
Stroke Number 8
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- s = | F
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LESSON 16
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LESSON 16
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
wong. Kim-ch’3-u®n o08-chid, kim-ch’3-un halng-lei 13, Ngdh-

tel hdh-I sheling ngdn mel a2

Cheung. Hbh-I 13. Nel id-m-id ?;n pong nei ning hal3ng-lei &2

W. Ng&h yal leting-kdh p’ei-kip, yét-kbh 1ﬁné. Ngdh id wan
yat-kdh yan pong ngdh.

C. Ngdh t’lng nel wln yat-kdh lui-haZing-sh& k& chik-udn pong
nel,

W. Pin-shu® yal lui-haZng-sh& k& chik-u2n ne?

.C. Ne, Kbh-kdh chedk chal-fiik taal fai-cheung k& yan tsai-
hdi 123,

W. K'ul hé-ts’Z hd Mm-tak-hain k&m-yedng*. Pat-u® win yat-kdh
koo-lei pia* 1la,

C. Win koo-lei 3? Yal-ti koo-lei k’aal fi-chué k& pdh.

W. Tim-kaai yad ti koo-lei k’aall fi-chué ne?

C. K'ui-tel hal m3-tsb-chik k2 fod-13k. Uz-kwdh F-kin-chdh
neil k& hazng-lel, k’ui-tel fi-p’ 003 pei nei k& pdh.

W. Kim-yefing*, ngdh-tei f-hd win koo-lei 13,

C. Yal ti koo-lei hal ké&m; yal ti koo-lei M-ha? k&m. K’ul-
tei yaii ti chung-chik; yad ti M-chung-chik,

W. K'ui-tel win shik to M-ylng-1, k’ui-tel k& shang-o8t to

kel kaan-nain k& pdh.

C. A-Wdng*, nel sheiing ngdn chi hafi, t&-sudn hul pin-shud ne?
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LESSON 16
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
Sheling ngén chi hafl, ngdh ta-su2n hul yat-kaan tsafi-tim,

Nei ta-suln hul pin-kaan tsafi-tim ne?

Ngdh mel k’udt-ting. Ngdh th-sudn hul yat-kaan shefing

tang ké.tsaﬁ-tim. .

Néah k® kal-waik t’Gng nel k& yat-yefing. NgBh-tei hul
Heung-Kéng-Taai-Tsat-Tim, hdé ma?

H6 4. Heung-Kbng-Taai-Tsai-Tlm hat yat-kaan t’ali-ting k@&
fsaﬁ-tlm. -

Us-xwdh hal k&m, ngdh tsal kid yat-kdh Heung-Kbéng-Taal-

Tsah-Tim k@ fbh-kel t’ang ngdh-te} ning ha3ng-lel,
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LESSON 16
: TRANSLATION OF DIALOGUE
Wdng. They’ve finished inspecting the passports and the baggage;
Can’'t we go ashore yet?

Cheung. Yes. Do you need somebody to carry the baggage for

you?
. I've two suitcases and a trunk. I need a persom to help me,
I’11 locok for a clerk from the travel agency to help you,

Where are the clerks from the travel agency?

0O = O =

. There. That person who is wearing a uniform and wearing
the badge is a clerk,
. He seems to be very busy. We’d better look for a coclie,

Look for a coolie? Some coolies are not dependable,

Why are some coolies not dependable?

0O = O =

. They are laborers without an organization, If they lose

your baggage, they do not compensate you for your loss.

=

In that case, we’d better not look for a coolie,

C. Some of the coolies are that way; some of the coolies are
not that way, Some of them are honest; some of them are-
not honest. |

W. It isn’t easy for them to make a living., Their 1lives

are rather difficult.

C. Wdng, where do you plan to go after you go ashore?
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LESSON 16
TRANSLATION OF DIALOGUE

I plan to go to a hotel after I go ashore.
To which hotel do you plan to go?

I haven’t decided yet. I plan to go to a high class hotel.
My plan is the same as yours. Shall we go to the Hong Kong

Hotel?
Good. The Hong Kong Hotel is a first class hotel.

If that is the case, I’'11 call a porter from the Hong Kong

Hotel to take the baggage for us.
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11,

12,

LESSON 16

ORAL MATERIAL - RECOMBINATICN AND TRANSLATION
My luggage disappeared when 1 was coming on board this ship.
This is one of the first class hotels in San Francisco,
and the rooms are very comfortable.
Please make up your mind right now because the train is
going to leave very soon;
It is very diffiﬁult to know a loyal and honest man when
sojourning in other places,
ﬁe is undependable but he has no difficulty in earning
his living. '
This laborer had an accident at the pier yesterday, and
the steamship company compensated him with a check for
twenty dollars.
This group of coolies does not belong to any organization
and they are very undependable.
The policemen wear blue uniformsin the winter and white
ones in the summer.
This is the emblem of the DLIWC. Isn’t it beautiful?
Thank you very much for helping me to carry this trunk and
that suitcase up to the fourth floor.
Soldiers have to wear their uniform and all their insignia
almost at all times,

He led the new students to see the classrooms.
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13,

14,

15,

16,

~ LESSON 16
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

The indemnity you have to pay for this accident will be more
than $1,000.

He tried last year to organize a travel agency in China-
town.

This woman disappeared from New York two years ago and
today she showed up in San Francisco.

He decided to go to the Far East by ship and not by plane,

180



O 0 N O L A W N e
L]

Ll o o o
[« T U N A S T e |
[ ] L] L] [ ] [ ] L] L]

sheling ngdn
p’el-kip
ling
chal-f{ik
fai-cheung

koo lei

k’aad-M-chué

tsb-chik

fob-11k
p’ool
chung-chik
shang-08t
kaan-nain

shelng-téng

M-kin-chbh

lelng=-sam

LESSQN 16
WORD LIST

to go ashore
suitcase
trunk, chest
uniform

badge, button, emblem

" :coolie

undepcndable

to organize; organization
laborer, coolie

fo pay back, compensate
loyal, honest

livelihood, living
difficult

high class, first class
lost, disappeared

conscience
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READING MATERIAL
au2 387
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LESSON 16
READING MAIERIAL»

399 602 -
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READING MATERIAL
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LESSON 16
WRITING MATERIAL

Character Number 84 Radical Number 130
Stroke Number 18 0 &
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| 4 #7 |5 |8 |4 4’25(. *

Character Number 842

Stroke Number

5

Radical Number 107

-?

) 17T

]

&

Character Number 387

Radical Number 138

Stroke Number 17 |
"FFEFE 2
S - '

RN TSN RSN A

Character Number 1271

Radical zumber 120

Strok: Number 11 % , &
Lg% g £ |4 |4 |41
‘\
v A |47 (4R
Character Number 866 Radical Number 61
Stroke Number 5 180 )
K 4

N

N

185




LESSONYVT

CHUNG WAAN

B =YL
| \[—T A ciiif %

TITITIIH

b

T
LTI




LESSON 17
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Ch’e-tsai-15. Lik-shoh? 1lik-shoh?

Cheung. Koh-ti hal ch’e-tsai-18, kid ngdh-te? ts’Ch k’ul-te?

ké ch’e-tsai,.

Wong. Tim-kaai kdm toh ch’e-tsai-1%6 laai k’uI-te?l k& ch’e-tsai

maal-lai ngdh-tef-shud ne?

C. K’ui-tel seling ts8 shaang-1. Seling chaang shaang-1 a-m%!

W. Ngdh-tel ts’dh ch’e-tsai yik-waak ts’3h tik-s2* hul tsal-
tim ne?

C. Nglh-teil ts’Sh tik-s2* hul, hd md? Tik-s3*., Tik-s3~*.

Sz-kei, Sin-shaang, sefing hul pin-shud ne?

C. Heung-Kdng-Taai-Tsal-Tim.

W. Kobd-fi-td Heung-Kbdng yal kdm toh san-shik k& hel-ch’e.

C. Heung-Kbng yal hd toh san-shik k& MeI-Kwdk hel-ch’e t’fng-
maal Ying-Kwdk hei-ch’e.'

W. Heung-Kdéng k& kaau-t’ung t’fing MeI-Kwdk k& kaau-t’ung
m-t'Gng. Heung-Kdng k& kaau-t’ung hal tséh-shéﬁng-yaﬁ-l&k,
MeI-Kwdk k& kaau t'ung hai yafi-sheiing-tsbh-18k.

C. Hail-13, lNei i-ka f-kwadn ni-chiing kaau-t’ung. Kwdh saam-
sel-ydt, neil tsal kwaln 13,

W. I-ka ngdh-tel hai pin-shud ne?

C. I-ka nei hai Heung-Koéng Chung-K’ui. Sai-Yan kid ni-shud

ts§ Wik-Toh-Le3-A-Shing. Chung-Kwdk-Yan p’b-t’ung kid
ni shu® tsd Chung-WaZn.
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ORAL MATERIAL - DIALOGUE
W. Chung-Wa2n hal mi-y& tei-fong ne?
Chung-WaZn hal Heung-Kéng-Td k@ sheung-ip-k’ui.
W. T’ai hi kbh-ti kin-ch %. Yad ti hal MeI-Kwdk-shik k& kin-
chuk, yal ti hal Ying-Kwdk-shik k& kln-chuk.

Sz-kei., Sin-shaang, Heung-Kéng-T;ai-Tsaﬁ-Ilm.
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LESSON 17
TRANSLATION OF DIALOGUE
Ricksha coolie, Ricksha? Ricksha?
Cheung. Those are ricksha coolies asking us to take their

ricksha.

ang. Why are there so many ricksha coolies pulling their
rickshas to our place?
C. They wish to get business and compete with one another
for business,

W. Shall we take the ricksha or a taxi to the hotel?

C. Let’'s take a taxi? Taxi! Taxi!

Driver, Where would you like to go, sir?

C. The Hong Kong Hotel,

W. I would have never guessed that Hong Kong had so many
new model automobiles,

C. Hong Kong has many new model U.S, and British automobiles.

W. The traffic in Hong Kong differs from that in the United
States. The traffic in Hong Kong keeps to the left and
the traffic in the United States keeps to the right,

C. Of course, you aren’t used to this kind of traffic now.
After three' or four days, you’ll gét used to it,

W. Where are we now?

C. You are in the central district of Hong Kong now, Occi-

dentals call this place City of Victoria. The Chinese
commonly call this place Chung Wain.
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TRANSLA'fIQW OF DIALOGUE
W. What kind of place is Chung Wain?
C. Chung'WaAn is the commercial district of the Island of
Hong Kong.
~ W, Take a look at those buildings! Some are American-style

buildings, and some are British-style'buildings.

Driver. The Hong Kong Hotel, sir.-‘
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LESSON 17
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
1. This man constructed a two-story house with a beautiful
lawn in the front and a large garden in the back.

2. This house is not too far from the commercial district,

The house is about two miles west of it.

3. Generally, he walks to work in the morning, but takes a
taxicab home at night,

4, Victoria City is the commercial district of Hong Kong and is
also the central district of the colony.

5. The British Crown Colony of Hong Kong is populated by
Chinese as well as westerners,

6. I am used to having breakfast at six in the morning and
dinner at six in the evening.

7. Even though you are accustomed to keep to the right when
driving in the States, you have to keeb to the left when .
driving in Hong Kong.

8. You may go with me in this taxicab or take that ricksha
at the intersection, Which one do you prefer?

9. The ricksha coolie was arrested by the police because he
blocked the traffic with his ricksha,

10, That chauffeur is a very loyal and honest employee, and he

has been working for this taxicab company for more than
11 years.

11, The ricksha cannot possibly compete with the taxicab.
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14,
15.

16.

LESSON 17
ORAL MATERIAL - RECOMBiNATICN AND TRANSIATION
There are very modern railways, steamships, and airplanes
in the Far East.
This is one of the Chinese-style buildings in San Francisco
Chinatown.
The steamship companies are competing with airline companies

for business,

The traffic in the commercial district is not very crowded

.on Sunday,

There are many new model British automobiles in the U.S.
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LESSON 17

WORD LIST
1. tik-s2*  taxicab
2. lik-shoh (ch’e-tsai) ricksha
3. ch’e=-tsai-1b | ricksha coolie
4, laai to pull, arrest
5. sz-kei chauffeur, driver
------ 6. t’tng-maal and, with
- 7. tsbh-sheling-yai-18k keep to the left when driving
8. yali-sheling-tséh-18k keep to the right when driving
9. kwaln to be accustomed to
’ 10. chung k?ui central district, central secticn
11, sai;yan westerner, Occidental
12, sheung-ip-k’ui commercial district
13. kin-chuk to construct, build; building,
architecture
14, % island
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LESSON 18
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Cheung. Sz-lei, yau-md fdng* 27

Sz-leI. Nel leling-wal* sin-shaang yai-md ué-sin téng flng* 27
gy

C.
S.

MS pdh, ngSh-tel leling-kdh md ué-sin téng fong*.
Tul-fi-chué, tul-f-chué. Ni-kaaﬁ tsafi-tim mi-y& fdng* to
mS; mi-y& f3ng* to téng saal 13,

Mi-y& f3ng* to md; mi-y& fdng* to téng ts’ing 2Z?

Hal 3, Heung-Kdng 1-ka kdm toh y3n. Mi-y& fdng* to chué

modn; mi-y& f3ng* to téng ts’ing 14,

Wdng. Tim-kaai ool yaud kim-yeling* k& In-tseling ne?

S.

Yan-wal shil-kdk kwaan-hal, fi-shifi yan yah Chung-Kwdk taal-
14k .tsali-1ai Heung-Kbng, shdh-I 0ol yal kam-yeling* k&
in-tséung. |

Tim-kaail k’ui-tel fi-tso uk chué ne?

I-xa M-yGng-I tso uk chué. Ue-kwdh yad yat-kaan hung uk,
ip-chué tsali it 18h haal-kam,

Yat-kaan p’b-t’ung k& uk, id kel toh ts’iIn* haal-kam ne?
Kim tsali naafi kbdng 13, fp-chué'yaﬁ-shi id 1dh ng-ts’in man
Kéng-ngan*, yal-shl id 13%h yat-main.

Kdm-sai-1lei. Chan-hal kobd-fi-td 12, A-Cheung, ngdh-tel
tim-sudn-hb ne? Ngdh-tel shl hi tal-i-kaan tsali-tim, hd
md?

Sin-shaang. Sin-shaang. Tang yat-ch@n, téng yat-chién,

199



LESSON 18
CRAL MATERIAL - DIAICGUE
tang ngdh th tIn-wd* hul Kat-Ling-Podn-T6-TsaG-Tim t’Gng
Ts’in-Shui#han-TsaﬁfTim mdn h3, T’ail hi yal-md fong=.
W, Mékoi, fi-koi .
S.. Kal-Ling-Podn-T6-Tsali-Tin yad yat-kaan sheung-yan-fdng*,
Ngdh I-king fan-fod k’ul-te} t’lng nei-tel téng-chul lag-

chué 11.

W. M-koi saal, fi-koi saal. A-Cheung, ngdh-te? kam-ts’$ chan
ho-ts’ 03 chan hidng-win 13.
C. Ngbh-tel i-ka kwdh Kalh-Ling, ngdh-tel 1-ka tadp fbh-shu3n-

tsai kwdh Kafi-Ling, hd ma?
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LESSON 18
TRANSLATION OF DIALOGUE

Cheung. Do you have any rooms, manager?

Manager. Did you two gentlemen make reservations for rooms

M,

in advance?
No, we two didn’t make reser&ﬁtions for rooms in advance,
I'm sorry. We don’t have any room available; every room
has been reserved,
No room is available; every room has been reserved?
Yes. There are so many people in Hong Kong now, Every

room has been occupied; every room has been reserved.

Wdng. What’s the reason for such a condition?

Mc

Because of'the current situation, many people escaped to
Hong Kong from the Chinese mainland, That is why such

a condition exists.

Why don’t they rent houses to live in?

It isn’t easy to rent houses to live in now, If there is
a vacant house, the landlord will ask for gratuity money,
How much gratuity money is asked for an ordinary house?
It’'s hard to say. Landlords sometimes ask for $5,000 in
Hong Kong curreancy, sometimes $10,000,

Terrific! Really unbelievable, A-Cheung, what shall we
do? Shall we try another hotel?
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LESSON 18
TRANSLATION OF DIALOGUE

Mister! Wait a moment, let me teléphone the Kowloon
Peninsula Hotel and the Repulse Bay Hotel and inquire, 1’11
see whether they have any rooms,
Thank you,
There is a double room in the Kowloon Peninsula Hotel
I have already instructed them toAreserve it and hold it
for you, _
Thank you for everything. A-Cheung, this time we are
really lucky, really fortunate,
Shall we go over to Kowloon;now? Shall we take a ferry

over to Kowloon now?

202



11,

12,

LESSON 18

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
This is the ferry boat that we are going to take for

‘Repulse Bay. -

You are very fortunate. -You would have missed this train

if you had come here two minutes later.

This double room is, of course, much larger than that one,
and it is also brighter and more comfortable,

He is going to try to swim from here to that peninsila the
day after tomorrow,.

Because of the current situation, you can rent a house at
ten dollarg a month, and you usually don’t have to pay any
key money. -

This is the landlord of the building in that block and I
am sure he will be able to help you,

The house is very beautiful, bu; the key money asked by
the house owner is terrific.

These vacant classrooms. are all reserved two months in
advance.

All the seats in the auditorium are occupied by students.
The manager of the hotel has a rather close relationship
with the'landlord.

This condition exists because many people want to get
rich fast.

He is a very good swimmer and he thinks he can escape by
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16.

LESSON 18
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATICN

swimming to San Francisco.

Thesre isn’t a single vacant house in this area and it is

hard to say why.

We have made room reservationé for five people three months
in advance.
This classroom is available right now, but there are

neither blackboards nor chairs.

Ordinarily, I get up at six in the morning and go to bed

~at ten in the evening.
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sz-lel
ué€-sin
téng ts’ing
chud-moda
in-tseﬁné
shl-kiik
kwaan-hai
taail-1{k
haal-kam
ip-chut
sai-lel

podn-tb

sheung-yin-f3ng*

hing-win

f8heshudn-tsai

LESSON 18
WORD LIST

manager
in advance

all reserved
all occupied

condition

‘current situation

relation

mainland

key money, gratuity money
landlord, house owner |
terrible, severe
peninsula

double room

fortunate

ferry boat
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LESSON 19
ORAL MATERIAL - DIALCGUE

wong. A. Ni-ts8h tsafi hai féh-shudn-tsai mi-t’ad.

Cheung. Hail 12, Ni-tsdh tsall hal S2-T’a-Fa-Lel mi3-t’al,

w-

Hai-fi-hal kdh kdh Chung-Kwdk-Yan to kil k’ul tsd S2-T’a-
Fa-Leil m3Z-t’al ne? l

M-haf. Sai-Yan kid k’ul tsd S2-T’a-Fa-Le? mi-t’ai. Chung-
Kwdk-Yan p’b-t’ung kit k’ui tsd Tsim-Sha-Tsui mi-t’ai.
Tim-kaai kid k’uI tsd Tsim-Sha-Tsui mi-t’al ne?

Yan-wail ti foh-shu®n-tsai lai-lai-hul-hul Heung-Kdng Kali-
Ling-Tsim-Sha-Tsul-K’ui, shdh-I kil k’ui tsd Tsim-Sha-
Tsuil ma-t’ad.

Ni-tsdh m3-t’alG chan-hal san-shik, chan-hal moh-tang 1i.
Hai 4., Ni-tsdh m3-t’al ch’lt-pel chan-hal un-shin, kobén-
lei chan-hal chau-td 12,

A. Fbh-shudn-tsai ngaam-ngaam hoi-chdh shan, kong-kong
lei-hoi m#-t’al. Ngdh-tel tsali-chbdh ni-t3 shuZn 13,

Tsut, tsut, tsut, Ngdh-tel ha3ng madn yat-pd, lal-ch’1l
yat-pd, tsali-chbh ni-t3d shu2n 13,

a o -~

Ngdh-teil il t&ng kei nol in-hal yal tai-1-t8 shu®n ne?
Ngdh-tel M-shai téng kel nol tsal yad tai-1-t8 shusn 12,
Ni-ti foh-shu2n-tsai il kei nol yat-td ne?

Taal-yelk* mool ng-fan-chung yat-td,
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LESSON 19
ORAL MATERIAL - DIALOGUE
W. Ni-ti fdh-shu®n-tsai yai Heung-Kbéng t3 Tsim-Sha-Tsuil il
kei noi ne?
C. Ni-ti fdh-shu®n-tsai yal Heung-Kbng td Tsim-Sha-Tsui il
taai-yeldk* ng-lfik-fan-chung kém sﬁeﬁng-ha*.

W. Na., Yad yat-che®k fdh-shudn-tsai tseung-k@n maal mia-t’ald 12,

C. Kbh-chdk fdh-shu®n-tsai kid-tsd Tin-Sing,
W. A. M-kwaal-tak yan-te? kid ni-kdh mE-t’al tsd S2-T’a-Fa-

Lel mi-t’aid 13.
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LESSON 19
TRANSIATION OF DIALOGUE

Wdng. Ah! This is the ferry wharf.

Cheung. Yes, this is the Star Ferry Wharf.

w.

C.

::n.:ns

Do the Chinese call it the Star Ferry Wharf?
Nb,.Occidentals call it the Star Ferry Wharf. The
Chinese commonly call it Tsim-Sha-Tsui Wharf,

Why do they call it Tsim-Sha-Tsuil Wharf?

Because the ferries are travelling to and fro between
Hong Kong and Tsim-Sha-Tsuil District, it is called the
Tsim-Sha-Tsuil Wharf,

This wharf is really stylish, really modern.

Yes, the set-up of this wharf is reall? perfect and is
well managed., |

Ah! The ferry just started, it just left the wharf,
We’ve missed this run, )

Too bad! We were a step (bit) too slow,and came a step
(bit) too late, and we’ve.missed this run.

How long do we have to wait for the second run?

We don’t have to wait very long for the second run.

How often do these ferries run?

Approximately five minutes per inteival.

How long does it take these ferries to go from Hong Kong

to Tsim-Sha-Tsui?
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LESSON 19
TRANSLATION OF DIALOGUE
C. These ferries take approximately five or six minutes to go
from Hong Kong to Tsim-Sha-Tsui.
W. Hey! A ferry will soon arrive at the wharf,

C. That ferry is called the Electric Star.

W. Ah! It’s no wonder this wharf is called the Star Ferry

Wharf!
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LESSON 19

ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
The set-up in this restaurant is very stylish and very
modern, v
I am sorry, sir. You will have to wait another ten minutes,
His wife just left for Hong Kong the day before yesterday.
This is the large building that Qe have seen froﬁ the
ferry boat. .
Loock at the tall buildings! No wonder it is very different!
The train just started two minutes ago. We just missed it.
This house, with three bedrooms, is perfect for a family
of five.
He is a very capable man, and he will manage the hotel well,
How long has he been here, Mr, Lei?
There are two piers. This one is larger and that one is
smaller,
This set-up is perfect, but I need a good man to manage it.
The éet-up here is very modern, but it is not at all
perfect.
You have the help of all modern and perfect methods. No
wonder you came out first in the examination.
Since we missed the first boat, we have to wait for fen
minutes for the second run.
The ferry travels to and fro once a day between those two

cities.
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16. There is a train every ten minutes, and a bus every five.
17, It takes approximately two hours and thirty minutes of

driving to reach San Francisco.
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tsah

‘moh-tang

ch’it-pe?
un-shin
kobn-lel
chau=-td
kong-kong

tai-1-t38

sing

LESSON 19
WORD.LIST ,
AN, seat
modern
set-up
perfect
. to manage, management
-service is good |
Jjust
second run

star
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LESSON 19

) READING MATERIAL
100 s20 928
);i it to set ff‘ kodn: to oversee; tc ;j sha: sand.
up; set forth look; to look '

devise ' after; & tube, 7’/>£ sha.-ofk: desert.
. . A
’;iz eh"t-hﬁp: + T’l kobn-lel: to govern; ;1-# sha-t'aan:
atabdlim, = * b ;?u:lnle'- shallows; beach.
n-¢ 1 e .

’31‘*"'?*'“}“ %o ,. ) ¢ wtrain, ‘/}}! sha-ch'an: sauey;
devise zeans; %ﬂ koSn-ndt: tc control impertinest.
to find e HF el kobn: the wind-

el-kodn: the -
e, /pip..
{,7 rS-kobn: pores of
the skin.
-— g Y ) "
- ] E ‘/
-] ;

1306 275
'ﬁ' ceaud: 1 ; tabén
i 13p: spout: . . .
vAll of bird > e i
mouth, for large

buildings.
E”fﬁ tsbh-val’ n seat.
£ E‘ shefing t38h: the

seat of honor;
seat above
the salt,

"i* toul-an@n: Lip.

5] E
gt 2

4 A
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READING MATERIAL

1116
/?'-( tang: to ascend;
to mount; to
advance; to
record,

’?‘:ﬁ. tang-kel: to record
t0 register;
to enroll.

tang pd: to in-
sert in a news-
papsr,

,f‘ﬂ tang teol: insert;
(as ld) in news-
peper

T4

/?EK

3

LESSON" 19

-

11_65 |
i : ; right-
1 w: ‘u.:.m,q.; ‘é- o oe‘::? eloﬁr;
.u.. ; d.. lkill‘d.
ﬂ/i ch'Ing-td: stan- -;'i shin ;f;dﬂ.rtw
dard; quali- .
fication.

%}& sk®n fadt: good plan;
clever scheme,

iﬂi ko t8: height.

‘#’R €t t5¢ degree of
) heat; t-pﬂfl".

£

74

£
2

/\ﬁ"".
X

t
T 1
o

12u7 173

9—\ tsiam: pointed; % yeung: snoot of
sharp; clever; Zf h (rice) plant;
point; tip. young plant,

X 7 taiz to: sharp- $ :

X pointsd knife. A5 B g e

e i

ﬁfi. tsia téng: pointed ﬁﬁcn'dp yeunyg: to
top. L transplant

seedling.

;,{

N
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LESSOQN 19
READING MATERIAL

BE AR AN &% A Lmg TE X
a9 A% 8 EEZEA K
i’ﬁtaip t‘gﬂ- tsai 1&.7& .

| Rt X4 esat 443 X K4
A I AT 754:% 3
B A — K b B 1T eaaphi A
AXE XY % 15— coendr R

" moh 2

A
N
" L)
W N

“’ﬁ?f_ =

%%ichﬁh {ﬂf’g\"ﬁqk‘&‘ tsal F\Fj‘in‘
\’)’%]t '@shai% ¥ 82 5 9 & kdm £ T "7{-" % A Ling
2 F
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LESSON 19
WRITING MATERIAL

Y Character Number 100 Radical Number i4q9
/ )1 Stroke Number 11 z
- N R PR R A EE N Y
- = C 7 a 3
a >t jen |jon
s |9/ |aA
Character Number 520  Radical Number 118
- Stroke Number 14 Kk o+ AR
'h ) ) r )»x/ Y. y s }:‘/: ):./.-
. y
ZEF (%% %
r

Character Number 028 Radical Number 85
Stroke Number 7 K

~%

/ 7 /

€\
: * ® s .‘l .J - ‘/].
‘ ’ - . b J ] - J .I

Character Number 1306 Radical Number 30
¢ Stroke Number 16 a2
u ' A4 y 4 wl

\ 7 0 v v v v |
y v e | o 13 vk E E
" VE 9 \4h ¢ "hk' v \{’E » Yﬁ v ‘/,’_l v '},', V‘;'
l Fl | A | H
Character Number 1279 Radical Number 53
3 Stroke Number 10 /-:‘
N A e

R VRV VAR Vet =

F B
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LESSON 20
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

Wong. Heung-Kdng t’ing Kafi-Ling k& kaau-t’ung chan-hal pin-

le? 13,

Cheung. _Mo-ts’dh 12, Sui-In Heung-Kdng t’tGng Kafi-LGng kalk-

noi,ltain-hai kaau-t’uné‘fei-sheﬁng-chi pin-lel.
Heung-Kéng t’ng Kali-Ling kalk-hoi kei-udn ne?'
Taal-yelik* yat Ying-LeI kdm shefing-hi*,
Heung-Koéng-Té k& min-tsik yad kel taal 2?
Heung-Kéng-T6 taal-yedk* ship-yat Ying-LeI cHelng, leiling
Ying-Lei chl ng Ying-Lel fodt. Min-tsik taal-yedk* saam-
ship-1 Ying-Fong-LeI tsbh-yadx.
Kaﬁ-Lﬁﬁg t’dng San-Kaal to hal shik-ue Heung-Kéﬁg k&, hal-
fi-hai?
Hal 2. Kali-LGng San-Kaal t’Gng-maal fod-kdn k& tb4 to hal
shik-ue Heung-Kéng k.
Heung-Kdng yali-shi chi Heung-Kéng-Tb, yali-shl chi Heung-
Kéng-Té KaQ-Ling San-Kaal t’fng-maal fod-kin k& t4, hai-
fi-hal 2?
MG-ts’dh 12,
Heung-Kbéng k& tsﬁngfmin-tsik yad kei taal ne?
Tstng-min-tsik taal-yedk* saam-padk-kafi-sh8p Ying-Fong-Lel
kdm sheling-hé*,

Nei ning-chu?n-min t’ai h3 Heung-Kéng, chan-hat mei-1a? 13.
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LESSQI 20
ORAL MATERIAL - DIALOGUE

C. Heung-Kbéng fi-chi mei-1ai, i-ch’é chiing-id.

W.

MS-ts’dh 12, Heung-Kéng fi-chi hail yat-kdh mei-lal k@ shing-
shi, fa3n-shing k& sheung-fafi, ming-shing k& tel-fong, kwan-
sZ k& k’ui-wik, hoi-kwan k& kan-kui-tei, chin-ledk k& it-
tim, i-ch’é hai.yat-kbh ching-chl odt-ting k& fei-fong lai
ka.
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. LESSON 20
TRANSLATIOI\’ OF DIALOGLE

Wong. The communication between Hong Kong and Kowloon is

really convenient,

Cheung. That’s right! Although Hong Kong is separated frem

=

Kowloon, the cdmmqnication is extremely cmvenient,
How great a distance separétes Hong Kong and Kowloon?
Approximately one mile, -
What’s the area of the Island of Hong Kong?
The island of Hong—Kong is approximately 11 miles long and
2 to 5 miles wide. The area is approximately 32 squarc miles.
Do Kowloon and the New Territories belong to Hong Kong?
Yes, Kowloon, the New Territories and the islands in the

vicinity belong to Hong Kong.

. Is Hong Kong sometimes referred to as meaning the Island cf

Hong Kong, and other times referred tc as meaning the Island

of Hong Kong, Kowloon, the New Territories and the islands in
the vicinity?

That’s right!

What is the total area of Hong Kong?

The total area is approximately_390 square miles,

Turn around and take a look at Hong Kong. It’'s really
beautifull!

Hong Kong is not only beautiful, but also important!
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LESSON 20
TRANSLATION OF DIALOGLE
W. . That's right! Hong Kong is not only a beautiful city, a
prosperous port, a scenic place, a military area, a naval

base, and a strategic point, but also a place of political

activities!
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LESSON 20
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION

1. Hong Kong is the center for all kinds of political
activities,

2. The important point of this lesson is to know the method.

3. The island, ten miles north of here, is of strategical
importance, .
4. New York City is partly separated from the mainland. Is
that right? .
5. This school is on a military reservation.
6. San Francisco is a prosperous city with a number of
scenic districts,
7. It is important to finiéh all your work, but it is more
important to finish it on time.
8. That woman is not only rich, but she is also beautiful.
9. If you turn around, you will be looking at the blackboard.
10. This is not my book. I think it belongs to him.
11. 'It is very convenient if you can speak more than one
language. . |
12, When I say Chinatown, I am referring to San Francisco’s
Chinatown.

13. This island is approximately 3 miles long and 2 to 3 miles

wide, and the entire area is less than 10 square miles.
14, San Francisco is a beautiful city with all the madern

conveniences.
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LESSON 20
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION AND TRANSLATION
15;' Please turn around and let me have a Eetter look at your
in jury. |
16. This table is not only long but also wide.

17, These two rooms are not separated and it is very convenient.
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LESSON 20

| WORD LIST

1., ka2k-hoi ‘to separate

2. min-tsik area

3. Fong-Leil ' square mile

4. shlk-ue belong to

5. chi . . refer to, point

6. ning-chuén-min turn around

7. ching-id important

8. fain-shing prosperous

9. ming-shing scenic

10, k’ui-wik - area, district, reservation.
11, chin-leflix strategic

12, id-tim important point

13. chlng-chi ' politics, political
14, odt-tling active, activity
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LESSON 2Q

~ READING MATERIAL
” . 378 588

b - . y .
A ‘;10" governi 4 xaal, Tegien; ﬁ. 1a¢: beautiful; ele-
A N A Y boundary gant.
Y, l-lei: .
e _e'«.“.! %0 pv:. < f sn};kul: the _; 72; mel-laf: beautiful,
yor - -~
% el sere- % wi-lad: luxuriocus;
L & ‘ovm't. - 3 /’r oul-kaal: the i’ ornamental.
self-panage fomals; vomen; . 2 A
V-1a%: elegant:
FK7% ndog-anft pols- s vele FR plain & quiet
. ties ’ /ﬁ'f& xaal-haln: limit ~ beauty.
Bouadary , &ko 1af: Kerea.
L{ % pin-kaal: bouzd-
dariss

-4 % ﬁ,,)ﬁ*

991 998
ﬂ;’ lhlngz % conquer; ,&‘ shfng: to hold; to
%0 overcome; to contain.
exocel. .
F A Bi¥ abtng motin: £111ed
*  pat shing Ia: with,
beyond des-
eriptien,
T par shing yhn:
not qualified

for the post.




LESSON 20
READING MATERIAL

1022 38 1243
/z sbdk: belonging ffn kedk: to seperate; ﬁ tsik: to pile up;
to; connected a partition * £0 store; to
with; related. . gather; to ac-
r*'# kadk-1eTs neigh- cumulate; to
/s Q shilk iwdk: depen- : boring; to iso- hoard.
dent state. late ﬁ’\
P A tsik-fan: score;
j% 3¢ shilk-tel: colony; F# @ xedx ybt: every point.
dependency. other dey

g% ?-l'ln--hﬁk: rela. Té)é)l kaszﬁ: S.De‘.‘l‘.tl, ﬁ‘g taik-ch uk: to

save; to ac-
tive. - . ( parsems) cumulate;

- Ny .
r'.] ri‘l xadn-katk: purti- 8 savings
tion

L L I

) 18,

by

b

60¢ 1407
«
’/&' ledk: a few; little: 7’# waan: bay; a curve,

in genera., o d o :
'/t?'/?' nof-waan: a bay.
L H
ﬁ v taal-leQk: generally

H P A
an outline, *g'/‘g'chuén waan %o tumn
. & corner.
’%’é’loﬁk-laﬁk: somewhat ;
in general; a
little,




LESSON 20
READ ING MATERIAL

j\ %“ tsai shat EA g 4}. 7 8 oA Ling ,‘ﬁ /é

F %8 A ramg 1H M x# -3 €. ik %4k
@bt -# 2 E gt 22 5% 2 pi
@;+;%1ziaimy%$@ﬁi%
EHAEE R AT e T RAHHA
FF At AT L T

FE R e AR R L
%%i&f@ig%ﬁﬁﬁﬂzaﬁmf
T A BE B KF G L b r — e B
)i"fxzu/\ﬁi ( fﬁ\ﬂaﬁfb'}l_, Lﬁngf\@;& "2—2@7"5/{4
BEED LR R B R F
TR IR VRS R ’

232



LESSON 20
WRITING MATERIAL

Character Number 77 Radical Number g5

‘ Stroke Number 8 5 ;2
-« R I N S L BT I YO Y
y y 7 7\ AN B34

Character Number 378 Radical Number 102

Stroke Number 9 3
\ YA TR A 7 - VA 7B N A R
/' \ d a /\’\
. 3
o >~ Character Number 588 Radical Number 198
Stroke Number 21 _ /‘cﬁb
@ av @n ae @ V1,7 A @@

¥

L)
ROy

P

L’.‘b /"’7 /"’ 1| e

5.1
Ly
A3
Q
£
a
E )
A
n
\
3\

"
W
b
B

\\

Character Number 991 Radical Number 319
N Stroke Number 12 7"7
B/fg\) e
¥ »IEIE |

7 | AT

Character Number 99§ Radical Number 108

S Stroke Number 11 A2,
S EEE T T
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